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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KŐZGAZDÁ8ZATI HÍRLAP.
A. debpeczeni és vidéki »fiijö^etlenséji'i párt« közlönye.

Megjeten naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

URA

ttlrtinUsi díj:
■4(j ■ kftoe (étit sorért ft kr« 
■•tyoftu terjedelmit t tflbln&r 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek lel. 
Bélyegdíj minden külön beikta­

tásért 30 kr.
Hlrdetéstvagy reelamot magában 
logiaió ojdonság sora 50 krajcár

8*vlltér*-kee mogjlecö kBzle* 
meny minden »étit tore 19 ki 
Eted ttésekfal vétetnek a kiadó
hivatalban, KUTA.M I»könyv­
nyomdájában, valamin- 21CBXB 
KAN E. közt. Irodájában la. 
Név nélktilvagy bérmenteti énül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza ma* 
adatna!.

Kossuth a maga honosságáról.
Az »Arad és Vidéke« közli Kossuth 

levelét, melyben honossága ügyéről nyi­
latkozik. A levél, melyet dr. M ül e k 
Lajoshoz, az aradi függetlenségi párt ve­
zéréhez intéz, főbb passzusaiban kivonatolva, 
igy hangzik :

Tisztelt Uram !
A legközönségesebb tisztességérzet azt 

óhajtatta velem, hogy ne legyek kénytelen 
az é i honpolgárságomra vonatkozó mozga­
lomba bele szólam, nehogy azon felte­
vésre szolgáltassak ürügyet, hogy be­
folyást akarok ez ügyben gyakorolni a 
vélemények alakulására. Azonban néhány 
napi kényszerült távoliét után, Turiuba 
visszatérve, szemembe ötlött a közelmúlt 
napok magyar lapjainak azon tudósítása, 
hogy ez ügyben Aradon értekezlet tar­
tatván, azon az ön indítványára abban tör­
tént megállapodás, hogy önök bevárják az 
én nyilatkoztomat arra nézve, hogy vájjon 
kielégítőnek tekintem e vagy nem a mi­
niszterelnök azon kijelentését, melyet Irányi 
képviselő i r indítványára a képviselőim?, 
november 22-iki ülésében előadott.

U'y látszik tehát, hogy az önök ér­
tekezlete, ha valószínűnek nem is, de le­
hetetlennek sem tartotta, hogy én a mi­
niszterelnök kijelentését kielégítőnek te­
kinthetem.

Kényszerítve érzem ennélfogva ma­
gamat kinyilatkoztatni, hogy engem ez a 
leltevés nagyon váratlanul lepett meg, 
mert azt hittem volt, hogy elveim, alkot­
mányiam" nézeteim, gondolkozás módom s 
jellemem mégis csak eléggé ismeretesek az 
országban, miszerint senki se tehesse fel 
rólam, hogy ón képes lehetnék a nagyon 
fájdalmas helyzetet, melyet az 1879 iki 
50. t.-cz. 31. szakasza reám mért, ama 
miniszterelnöki kijelentés által — meg- 
változtatottnak, vagy bármely képzelhető 
miniszteri kijelenté3 által megváltoztathatónak 
tekinteni.

Erre törvény kell. Ha a kópviselőház 
többsége osztozott azon fonák nézetben, 
melynek ama törvény értelme felöl a mi­
niszterelnök kifejezést - dott. hát iktatia 
volna azt a törvénybe, mert az, hogy 
törvény érvényesen csak törvény által ma­
gyarázható s hogy puszta miniszteri kije

Itt következik a kérdés jogi fejtege­
tése, melynek folyamán Kossuth ezeket 
Írja : A városi s községi díszpolgárig, mint 
a szeretet s bizalom jele kimondhatatlanul 
becses megtiszteltetés, az ón esetemben 
kétszerese:! becses, mert bizonyságul szol­
gál, hogy a törvény, mely állampolgársá­
gomtól megfoszt, hazámfiainak irántam 
való jóindulatán nem változtatott, sót mé­
lyen érzett halaval tapasztalom, hogy azt 
fokozta; do az ily diszpolgársagi megtisz­
teltetésüknek az állampolgársággal semmi 
közük. Különböző eozinereudbe tartozó két 
dolog ez; az ily diszpolgarságok elfoga­
dása, állampolgárságot a mint nem adhat, 
úgy fenn asm tarthat. Nagy-Brittániauak 
több városa méltatott engem azon meg­
tiszteltetésre, hogy díszpolgárává válasz­
tott. Megköszöntem, elfogadtam, birtokom­
ban v.tuuak annak rendje szerint, kiállított 
okleve eik, melyeknek egyiket (a Dunferm- 
liu városé1) harangzugasik, ágyudórgések 
s a felállított bandériumok tisztelgése közt 
adták át a szegény száműzött magyarnak 
s a város kivilágításával ünnepelték meg

gy- képviselő, a függetlenségi párt egyik ki- 
váló tagja, Bécsben elhunyt.

— Külföldi hírek Az angol parla­
mentet a királynő rendeletével febr. 11- 
ére hívták össze. — Rigában, melynek 
lakossága német ajkú, a városi közigazgatást 
és igazságszolgáltatást teljesen russzifikálták. 
V. A belga államtanácsa Kongó- 

„ I m polgári törvénykönyvének és perrend­
tartásának kidolgozására két bizottságot ala­
kított — Válság Romániában. A 
román szenátusban nevezetes dolgok történ­
tek. Az egész elnökség és pedig Florescu tá­
bornok elnök, Gberasu és Boerescu alelnökők 
leköszöntek, még pedig politikai okokból, 
vagyis azért, mert a ház többsége a Manu- 
kormány mellett nyilatkozott.

KARCZOLÁTOK “
(Elíéaett taktika. — A más szivarávái! — Kérünk ka- 
puczinert! — Képviselők zenekara. — Színházi álla 
potok. — Mameluksig zónarendszere.— A helyzethez. 
Tisza — detiomzál. — A család. — Kérdés. — Az 
első patkány. — Opportunizmus. — Phoenix. — Baross 

Gábor.)
Meg megérjük, hogy Tisza Kálmán — a 

Kossuth Lajos honosságáért vívott harczában 
bukik el.

Tisza Káint1 án a Kossuth Lajos nevével 
és színeivel vonul — Bécs ellen !

de Írnek j„t„U ,„Im esdke >e k,,*;
i6üfc6jbt ^OaíüuIüI, húg) 6 dibZpülgursaguk i a mit Ti>za K. megígért. Vagy is a honossági 
elfogadása azt jelzi, hogy én Nagybrittauia I törvény 31. t?-nak correcciójat — a Kossuth 
állampolgárának akarok tartatni? H tzárn 
számos városa által lett hasonló

kedvéért.
'■ Nem is törődik Tisza Kálmán Kossuth-

jelent egyebet, mint 
18 Jti‘ : azt, hogy a min. elnök érzi, hogy a korona 

ez nekem nagy vigaszia- j is szeretne már tőle szabadulni. Azért még 
ámbár a törvényén nem I egyszer megfenyegeti Bécset a Kossuth-para-

í*i- x„, v , . megtisz- j ta] Ez az j éret aein
ielíutésemórt köszönetét mondva, ki
lentettem, hogy 
is Somra szolgai,
változtat s az állampolgárság elvesztésének 
csapását ősz f jemről el nem hárítja.

A levél végén utóiratban Kossuth 
azt mondja, hogy sorai leírása után 
kapta a táviratokat, egyrészről, hogy a
uimiszter kijelentette a házban, hogy gy0n tudják, hogy a magyar függetlenségi 

aVliS at0t n^UJl a honosítási párt iukább szöknek Amerikába, mintsem 
kérdésben, másrészről, hogy a miniaz -' hogy Tisza Kálmánnal üljön sort. 0 már csak 
terelnek a honossági törvény 
toztatását megígérte.

Változtatni tog-e — igy folytatja 
— 8 ha igen, minő irányban fog eu-

grafussal s arra emlékezteti, hogy ő nem adta 
fel, csak szögre akasztottá a régi elveket, tehát 
— ha elejtetnék — ismét „Rebellhuud“ 
lesz belőle. Vagy pedig már nem is fenyege- 
tódzik, hanem egyszerűen csak — szépen 
akar megbukni.

Késő rniud a két szándék. Bécsben na-

megvál- csúfosan bukhatik, mint egy elcsapott cseléd, 
Hagyat or-zágon pedig egyrészt nem hisznek 
az ó jóhiszeműségében, másrészt pedig ké- 
sőcskenek találják a megtérést : régen, az 

. _ occipátió előtt, a Janszky-eset miatt, vagy a
nek folytán változni reám nézve a hely- véderó-törvény 14 és 25. §.-aitól kellett volna 
zet ? aze természetesen nem tudhatom; hanyatvágódni — dicsőségesen, 
hat lehet, hogy elkésetten, de mégis I. . Most már késő :_me8 va8>"on Írva a csil-
csak elküldöm levelemet, hanem szeret
ném, ha azok, a kik jóakarólag érdek­
lődnek honossági helyzetem iránt, fi

lagok közt, hogy 
csúfos lészen.

a Tisza Kálmán elbukása

Tisza Kálmán a mérsékelt ellenzéktől
gyelmökre méltatnák a megkülömböz- átvette a kinevezett közigazgatást, a 48-as és 
tetést a feltarthatás és az el nem vétel függetlenségi. párt LüzhelJen s a Kossuih-

. reg kihűlt népszerűségi pótkávéját.
Kossuth e levélben határozottan ki- ! Kényelmes eljárás, valóban ! 

mon(Ka . Mint mikor az ember, büdös két kraj-
Jv , Lo ; í I - • ■ au 4-A4. czáros szivart sziv. azután megkívánja a má­
nk’1 hazám jelen közjogi állapotai síknak a finom havannáját. Oda lép hozzá és

elidegenithetlen állami függetlenségével, I tüzet kér. A megszólított ur gyanútlan oda 
ezer éves történelmi államiságával, sőt nyújtja illatos szivarát, mire a másik jól gyo­
még azon kétoldalú ünnepélyes szerző- morka a büdös szivart ott hagyja, a fe­
désekkel is ellenkezőnek tudom lenni, ■ ^afeu:g “ szipkáticó1 együtt - elviszi
melyeket őseink a iiabsburg-lothariugiai Így tett eddig Tisza Kálmán az ellenzéki 
házzal kötettek; annálfogva egy mu- pártoknak népszerűvé váló elveivel, 
lékony nemzedék jogfeladó gyengesége *
ellenében az igazság örök erejére hivat- : Kapuczinerért küldi egy ur a szoba

„kapu-

lentés a fennálló törvény rendeletét a mint' közt, melyet levelemben kifejtettem. i ku “sz Ragjainál pedig melengetné a maga 
meg nem szoríthatja, agy ki sem tágít­
hatja: annyira az a!" otmányos jogtan leg­
sarkalatosabb alaptételei közé tartozik, 
miszerint lehetetlen volt nem tudniuk, hogy 
a miniszterelnöki kijelentésnek, ha csak 
annak megfelelőleg a törvény nem módo- 
sittatik, jogi érvénye nincs és nem lehet.
Miként történhetett, hogy ezen elementá­
ris j'gelv daczára csak fel is merülhetett 
az országbm az a gondolat, hogy én a 
miniszterelnök ur kijelentését talán kielé­
gítőnek találhatom ? Sőt (nagy bámula­
tomra, nehogy megbotránkozást mondjak) 
még olyanok is akadtak, a kik az én ho­
nosságom kérdését, ha formailag nem is 
tökéletesen, de gyakorlatilag a miniszter- 
elnök kijelentése által eliutózettnek tekin­
tik? Miként történhetett ez?

Én ehhez a kulcsot abban találom, 
hogy Tisza Kálmán kormányelnök ur ak­
ként adta elé nyilatkozatát, mintha 6 
egyenesen az 1879-diki törvénynek tenne 
eleget, midőn kijelenti, hogy azokat, a 
kikre az általa mondottak reájok illenek, 
tehát engem is, honpolgároknak fog te­
kinteni, mivel azokra s különösen ón reám 
az állampolgárság elvesztésével járó távol­
iét tiz éri idejének letelte nem vonatko­
zik. Kevés ember veszi magának azt a fá­
radtságot, hogy a törvénynek utána néz­
zen, feltették, hogy a törvény olyan, mint 
a minőnek a kormányelnök mondta, tehát 
szent & békesség; az ón állampolgárságom 
nincs veszendőben.

E föltevésből eredt az eszmezavar.

kozva s a jövendőben bizva én maga­
mat a törvényesített jogtalanság ez ál­
lapotának alá nem vetem ; s ha többet 
nem tehetek az ellen, mint született 
magyar polgár, ki e minőségéről soha 
le nem mondott, hontalanságommal kí­
vánok tiltakozni. F erencz 
„osztrák osászársin 
r á 1 y “ alatvalój ának maga. 
mat soha egy perczig sem 
ismertem el s el sem isine-

J ó z s e f 
a g y a r ki

rém f u

— Belföldi hírek. A tifusz-járvány a fő­
városban apadó félben van. Tisza Kálmán 
miniszterelnöknél az orsz. gy. szabadelvű párt 
részéről b. Huszár Károly, a pártkör alelnöke 
fogja uj év napján a szokásos üdvözlő-beszédet 
mondani. — A nógrádi kerületben 
a képviselő-választás b. Andreánszky Gábor 
győzelmével végződött, ki a mérsékelt ellenzék trombitát, — Ábrányi

leányát.
A leány aztán kér a kávéházb&n 

ra való étimért.“
Ha Tisza Kálmánt Bécsbe küldi a haza, 

hogy a nemzet valamely jogát hozza meg, ak­
kor Tisza megy és hoz haza egy kibúvó ajtóra 
való - czimert.

Családi czimert, vagy uj czimet.
Az ország elvégre is elcsapja haszonta­

lan szolgáját s akkor azt fog kapni a bécsi 
politika kávéméréséből, a mire gusztusa van.

Jó tréfát olvastunk e napokban. Valaki 
összeírta az újabb magyar poétákat és min- 
denikökre ráosztva valami hangszert, együtt­
véve — zenekarrá alakította őket.

Ezt a tréfát meg lehetne próbálni az 
orsz. gy. képviselőkkel; a kik közül ilyenfor­
mán játszanának :

Ti-za K. — primhegedüt; (húrok 
nélkül) gr. Apponyi A — zongorát, — Irá­
nyi Dániel — orgonát, — Polonyi Géza — 
cziuibaltnot, — Ugrón Gábor — a nagy

Kornél — f 1 ó-
hive. Dr. Antal G é z a, a Rókus kórház fő- ! t á t, — Ábrányi Emil — gitárt, — Mesz- 
orvosa. Badapesten elhunyt. — Leégett lény! Lajos — triangulumot, — Thaly 
színház. A budapesti gyapjú utczai né- Kálmán — o b o é t, — Kiss Albert — h á r- 
met színház tegnap d. u. teljesen leégett. Nem fát, — Beöthy Ákos „f 1 ü g e 1 h o r n“-t, 
sajnáljuk. Berzeviczy írnák, volt orsz. Körösi Sándor — nagy bőgő, — Szendrei

Gerzson — kis bőgő, — Fenyvesi Ferencz 
— t i 1 i n k ó t, — Vadnai Károly — man­
dolin, — Gajári Ödön — verklit, — 
Hegedűs Sándor — ezintányért, — br. 
Kaas Ivor — castagnettet, — gr. Ká­
rolyi Gábor, — klarinétot, — Hock 
János — nagy dobot, — Péchy Tamás a 
taktust üti, — br. Orczy Béla — har­
monikát, — Csatár Zsigmond — dudát. 

•*
A debreczeni színházból elmeitek a ja- 

páni emberek, felváltották őket a gyikok és 
a békák, a jövő hétre jönnek a négerek s 
azutánra is vannak „in petto“ csepürágói a 
direktor urnák.

Az a legszebb, hogy színházunk ily le- 
sülyesztésével, a malyet a v. színházi bizott­
ság, bajosan fog sokáig nézni mostani irigy­
lésre méltó flegmájával, a direktor telt háza­
kat akar elővarázsolni. De csepü-rágók min­
dent tudnak elővarázsolni, éppen csak publi­
kumot nem.

Valamikor Uyen időben nem a Kamakitz 
Jowe és Geffry urak neve diszlett a szinla- 
pon, hanem vendég-szereplő jeles művészek 
és művésznők ne /ei: Blaha Lujza, Pálmai 
Ilka, Prielle Kornélia, Ujházy Ede, Szigethy 
József, E. Kovács Gyula és a többiek, a kik 
mindig nagy házak előtt játszottak.

Próbálja meg a direktor ezt az eljárást. 
P.-né Markus Emilia, Jászai Mari, Helvei 
Laura, Nádai még ismeretlenek közönségünk 
előtt. Bizonyára jobb üzlet lesz ezeket föl­
léptetni, mint a még hátralevő állat- és rovar- 

i embereket.
Általában ne foreeirozza Valentin a telt 

j házakat. Most — híjába 1 — ennek nincs esz- 
! tendeje. Kaphat esetleg városi segélvt, de ad- 
I dig is jól előkészített drámákkal, tehát a nor- 
I mális eszközökkel igyekezzék a közepes kő- 
• zönséget megtartani.

A kiket Shakespear bevonzott, azokat 
Kamakitz elriasztja. A kiket Kamakitz vonz, 
azok nem pótolják a komoly publikum elma­
radását.

Le Kamakitzzal 1 elő a Múzsákkal!
*

A mamelukság tizennégy zónára oszlik. 
Az utasok kapják a — zóaaárakat.

A központ minden irányban Tisza Kál- 
már. A ki reá utazik, azontúl uj zónajeevet 
keli váltania.

Legkényelmesebb és legolcsóbb a szom­
szédsági forgalom, mely kiterjed a köz­
ponthoz legközelebb eső helyekre, vagyis a 
Tisza Kálmán rokonságára.

A távolsági forgalom zónái pedig a kö­
vetkezők :

I A még ellenzéki, de Tiszához átzó- 
názni kívánó mamelukok zónája. (A legol­
csóbb.)

II. A korteskedő hivatalnokok.
III. A ki a fiát, őcscsét, apját, nagyap­

ját és egyéb pereputtyát akarja beprotegálni.
IV. A ki maga akar valamidé lenni
V. A subvencziós firkászok.
VI. A rendjelesek zónája.
VII. A szép feleséggel rendelkezők zó­

nája.
VIII. Az erdélyi k.
IX A renegátok.
X. A főispánok.
XI. A vizibiztosok. Vasútépítő és adós­

ságot convertáló csoportok Uj nemesek.
XII. A „Pester Lloyd“ és Futtaki Kóbi.
XIII. A zsidók.
XIV Jókai Mór, Horváth Gyula, Móricz 

Palya, Ivánka Zdgmoad stb.
*

Meg van Magyarország terhelve, mint egy 
tergenyés szamár.

Mindig a bécsi nótát csilimpátyolják a 
fülébe, ó meg bacsucsi módra — tűri.

A helyzet tűrhetetlen.
Mily szép lenne a Tisza Kálmán bukása 

— karácsonyi ajándéknak.
Az uj évhez pedig mily jól "illenék egy 

uj kormány.
Az országos Kamakitz, Tisza Kálmán ur 

most Bécsben tart egyensulyozási mutatványo-

Szédül, mert szédelgett.
Az Istenért! Tartsatok alá biztonsági­

hálót !
A „Penzion’s Bogen“-t....

*

Tisza Kálmán azt vágta a szemébe a 
függetlenségi pártnak, hogy a mikor a Kos­
suth Lajost honosságától megfosztó §. megvál­
toztatását követeli, akkor tulajdonképen a — 
detroaizáczió politikáját követi.

Ebből az következik, hogy Tisza Kálmán 
most, a mikor elcsapatását orrontja Becsből a §. módosítását ígérve, fenyegeti ! 
Ferencz József császár és királyt a - detro- 
mzáczióval! v



DEBRECZEN

Debreczenben a lapok egy családot ké 
peznek. Kitűnik ez abból is, hogy folytonosan
_ hajban vanvak. E családban pedig:

A ,Debr. N a g y v. Ért.* a jámbor 
nagymama, ki már csaknem félszázados há- 
zasságban áll Publlkussal.

A „Debreczen“ 21 éves ifjú a ki 
a papa begyc-ncze.

A „D e b r. P r o t. Lap“ az ájtatos
aggszüz, nénikéje a családnak.

66 - ~ ” • - 61 vad bázas-
meilett viszonyt

A „Debr. Ellenőr*
ságban Publikus úrral, de e 
tart Lnn a kormánykörökkel.

A „D e b r. Híradó“ a fáintíia kis 
diákja, a ki már nagyon ért a bötűrhöz "isi

Becsületesség és jószívűség ; műveltség 
és előkelőség ; vallásosság és emberszeretet; 
lovagiasság és nagylelkűség; ész és 
meglehetaek-e ezek egymás nélkül s 
pótolhatja a másikat ?

Vádlott előbb tagadja a gyújtogatást, de 
később bevallja, hogy mindkét helyen ó gyúj­
totta fel az erdőt.

Kihallgattattak ezen ügyben : P a k s y 
Károly polgármester, Láng Gábor városi 
erdész, — továbbá Sípos Mihály, Kiss 
Gábor s I g n á c z András tüzőrök.

Utóbbiak az vallják, hogy ók 
Póesyra gyanakodtak, mert rendesen 
madt a tűz, a mely irányból Pócsy hozzájuk 
jött, ki szintén tüzör volt. — S azóta, hogy 
Pócsy fogva vau, többé tűz nem támadt.

Tettének okául vádlott azt hozza fel, hogy 
ó azért gyújtogatta az erdőt, hogy tüzér j 
czimboráit, kiknek egyike mindig szorongatta i 
az ujját, kifárassza. Tudta hogy tiltott dolgot!

czimboráira haragudott, ez ősz- j

előfizetési felhívás

»DEBRECZEN«
: politikai, társadalmi és közgazdasági hírlapra

• 1 • I Január l-én uj év kezdődvén, — fel- 
í hívjuk azon t. olvasóinkat, kiknek megrendelése 

lejár, ez előfizetés megújítására.
A „Debreczen megjelen naponkint pén­

tek és vasárnap kivételével.

Előfizetési árak úgy helyben mint vidékre:
Egész évre.................... 10 frt
Félévre..............................5 frt.
Negyedévre........................ 2 frt 50 kr

Hirdetések a legjutányosabb árak mellett a

Szives bizalommal felkérjük tehát a n. é. 
közönséget, hogy az előfizetési pénzeket hoz- 
zank mielőbb beküldeni sziveskedjanek,"ns-
hogy a lap küldésében fennakadás

Előfizetések és hirdetések a lap részére 
Debreczen (Jöpiacz, Sz. Nagy Károly-ház) Ku-

A „DEBRECZEN4* kiadóhivatala.

cse ekszik, de
Uönözte őt a gyújtogatásra. Midőn az erdő égni f kiadóhivatalban vétetnek fel. 

szív ;! kezdett, 6 elszaladt. A kihallgatott tüzőrök ; 
melyik ! tagadják azt, hogy ókvádiottat bántották volna, 

j Púcsyt tovább is ment vallomásában. A biró- 
; ság kérdésére ugyanis bevallotta, hogy 

A „P. L1.“ aagy titokként közli, hogy m i n d a 14 erdei tüzet ő gyuj- 
elókelő mamelukok nedű helyeselték Tisza Kál- tóttá.
mánnak a Kossvth-ügyben tett utolsó nyilat- T r é n András erdővéd azt vallja, hogy
kozatát Gondolhatta Tisza K., hogy a sülyedö ! a nvomadék, mely a tűznél találtatott, teljese» tasi Imre nyomdájába küldendők. Helyben elő-
haló elsó patkánya a „P. L!.** lészen. ! megfelelt a Pócsy lábának. ■ fizethetni Telegdi K. Lajos és ifj. Csathy Karoly

* V á r a d y Józsefné szül. Gomby Erzsé- urak könyvkereskedésében is
Pártunknak Nógrádban az antiszemita b. betet f. évi jun. hó 28 án a Hadház és H.- 

Audreanszky Gábor ellea opportunitásból nem j Böszörmény közti erdőben támadta meg Pó­
kellett volna fölléptetni az ott megbukott és zsidó; csy s baltával kergette őt. Panaszos nagyon
dr. Vísontai Soma, budapesti prókátoit. Akárkit j megijedt tőle, úgy hogy e miatt beteg lett.
most csak ne zsidót ezúttal. Üldözője elől a csőszházba menekült.

* Vádlott azért nem bántotta őt, mivel 2
A gyapjú utczai német színház (buda- j embert vett észre a közelben, 

pestnek most egyetlen germanizáló színháza) i Panaszos kívánja a Pócsy megbüntetését, 
szerencsésen elégett. i de pénztbeli kárpótlást nem kér.

Ezekből a hamvakból vajha ne kelne Most következett a legsúlyosabb vád.
Biró Juliánná meggyilkolásá­
nak esete.

Biró Juliánnán vádlott előbb erőszakot 
követett el, azután késével meggyilkolta, mi­
vel Biró Juliánná azzal fenyegette: „Na meg

valakinek!“ —
szerencsétlen

szárnyra a hitrege kora óta úgy is nagyon meg-
vedlett Phoenix madár !

*

Az útirányt a tenie állapítja meg. A 
szakértelem tölti fel az utat, tartja jó korban
s látja el fasorral, jelzőkkel, hidakkal és mutató-1 álljon, majd elmondom ezt 
táblákkal. ; Pócsy négyszer szúrta mug a

Más szavakkal: a genie adja az eszmét, • leányt, kinek szivét is átdöfte, 
a szakértők jeleskednek, vagy kontárkodnak j Kihallgatják a leány apját 
a — kivitelben. j renczet, ki az esetről nem

Példa erre a néhai szolgabiro Baross G.1 
a ki ujjáteremti Európa vasúti közlekedési 
rendszerét, vasúti politikáját.

Gili Balázs. ;

tésre, kártérítésére s a rabtartási költségek 
viselésére ítélte. A lopott pénz maradéka, 19 
frt; visszaadatott a károsultnak. Az ítéletben 
úgy a kőzvádló, mi it a panaszos és elitéit 
megnyugodtak. — Az idén a debr. kir. törvény­
szék több végtárgyalást nem tart.

* Farsang. A következő „Meghívóit 
vettük : A debreczeni torna-egylet 1890. évi 
január hó 11-én az „Arany bika“ szálló dísz­
termében jótékony czélra zártkörű tánezvigal- 
mat rendez melyre kívül ez mzettet és csa­
ládját tisztelettel meghívja a rendezőség. Nagy 
Ferencz egyl. elnök. Márton Imre b elnök. 
Dr. Keuézy Gyula, Szabó Sándor b. alelnökök. 
Szűcs Kálmán pénztárnok, Peleskey József 
ellenőr. Dr. Orbán József titkár. Áron Jenő, 
Bárczay Sándor, Bészler Lajos, ifj. Búzás Pál, 
Dr. Bakos Imre, Boszaay István, ifj Berényi 
Gábor, Bekéay Péter, Csánky Benő, Czieieszky 
VAmos, Diczv József, Farkas Fereaez, Fischer 
Lipót, Fürst Ödön, Győri Elek, ifj. Gyürky 
Sándor, Harsány! Sándor, Jánossy Zoí- 

történjóHT tán, Jeney Miklós, Király Gyu'a, Krály 
József, Kovács Emil, Lovász János. Löí-
kovits Arthur, Mrtolcsy Sándor, Márton
Kálmán, Medgyaszay Miklős, Mészáros Mihály, 
Nagy Kálmán, Orosz Sándor, Dr. Ötvös Lajos, 
Papp Lajos, Pákozdy Sándor, Bencsik Lajos, 
Sepsy Kálmán, Sebeök Zoltán, Simonffy István, 
Sinka Sándor, Sólyom Antal, Szen^györgyi
József, Szenpéteri Ferencz, Szűcs Elek, K, 
Tóth Sándor, Torday Gábor, Udvarhelyi Géza, 
Zöld Mihály. A tiszta jövedelem a felállítandó 
önálló torna-csarnok alaptőkéje javára fog tor- 
dittatni Belépti-dij személyenként 1 frt. Pá- 

I holy-jegy 3 frt. A páholyba lépőknek személy-
Kezdete V«9

ív
HELYI HÍREK.

* Lapunk mai számához egy teljes 
melléklet vau csatolva, mely tattaunazza R e 
viczky Gyula hátrahagyott költeményei- , jegygyei is ellátva kell lenniük

Tisza-válság.
Gr. Széchényi Aladár és társai Tisza Kál­

mán ellen nagy ingerültségben vannak a miatt, 
hogy a párt hire és megkérdezése nélkül mért 
nyilatkozott a Kossuth ügsben

Széchényi gróf Andrássy Gyulához is el­
ment panaszra és tanácsot kérni, mivel a párt­
körből ki lépni óhajt.

Állítólag Andrássy Gyula azt válaszolta : 
Ne tegyen semmi lépést, 10—14 napon belől 
Tisza le fog mondani.

így beszélik ezt budapesti főúri kö­
rökben.

Budapest, decz. 2.0
_Egy képviselő.

Törvényszék.
Cebreezen, decz. 21.

A h. böszörményi bestia.
A debr. kir. törvényszék tegnap egy el­

vetemedett h.-böszörményi gazficzkó felett 
mondott Ítéletet, ki a bestia nevet teljesen 
megérdemli, mivel olyan tetteket követett el, 
melyek őt a romlottság legsötétebb szinében 
tüntetik fel.

A törvényszék ezen ügyben következőleg 
alakult meg: elnök M o c s y József, — sza­
vazó bírák: Újhelyi András és K o n r á d 
Sámuel, — kőzvádló: Dr. K u s z k a Miklós, 
védő: Dr. Kardos Samu.

A vádlott: ifj, Pócsy Gábor, h.-bö-

leteket.
A leány a dorogi 

midőn vesztére Pócsyval találkozott. A leány ! 
20 éves s jó erkölcsű volt. Biró Ferencz 60 j 
frt kárpótlást kér, mivel ennyibe került sze-; 
rencsétlen leányának temetése.

Vádlott előadja, hogy midőn a leányt a | 
tett elkövetésére felszólította, ez igy felelt:' 
„Nem teszem, széles e világért se !“

Ekkor Pócsy egy villával a leányt há- • 
romszor hátba vágta, mire az az árokba esett; 
s az erőszakot itt követte el rajta. Midőn a j 
leány azzal fenyegette, hogy feladja őt, akkur j 
késével megölte őt, háromszor a hátába szúrt, 
egyszer a mellébe. E késsel rövid idő 
múlva szalonnát evett.

Az árokban a leány dulakodott vele, sőt 
vádlottat meg is sértette. Vádlott előbb azt 
állítja, hogy a leány nem vonakodott, később 
azonban bevallja hogy dulakodtak. A körtét 
és baraczkot, melyet a leány magával vitt, 
összeszedte s berakta a leány kosarába. Val­
lomása szerint azért ölte meg a leányt, hogy 

I ne vallhssson tllene. A leányt akkor szúrta 
: szivén, mikor az árokban feküdt.

Felolvastatik S a r k a d i János és ne- 
I jének irá“beli vallomása, leik ezen esetnek 

távolból szemtanúi voltak. Látták, midőn Jó- 
czy a leányt az árokba taszította. Midőn Pó- 
csyval találkoztak, ez dalolt. Ezt a vádlott is 
bevallja.

A vizsgálat elején azzal védekezett a 
vádlott, hogy e tetteket erős nemi ösztönök 
ellenállhatatlan hatása alatt követte el. Ezen 
állítást a szakértői vizsgálat megczáfolja, sőt 
később maga a vádlott is visszavonta.

Kihallgatták ezután vádlott szüleit és 
testvérét: Pócsy Istvánt. Ezek azt vallják,

nek egyikét, Mikszáth Kálmán szel­
lemes tárcza-czikkét, és az „Influenza 
Debreczenben“ ez. csevegést. A főla­
pon olvashatók : Kossuth Lajos levele 
a honossági kérdésről, „K arczolatok“
Gili Balázstól, „Egy képviselő“ rövid, de nagy 
fontosságú s teljesen hiteles forrásból merített 

I tudósítása kormányunk válságáról,“ egy szen-
tud'bővebb11 rész-j zácziós törvénJszékl tárgyalás s a napi közle-1 Fráter™Béfa bVb.^"elnök. Paíiághy'Gyula "b. b.

‘ mények. Lapunk mai számát is ajánljuk olva- j alelnök. Ujfatussy Dezső b. b. alelnők. Tüdős
földre akart menni, j sóink becses figyelmébe

órakor. Jegyek előre válthatók: Beke László, 
I ifj. Gyürky Sándor, Szent-Királyi és Kalenda 
* és Zádor Lajos urak üzleteiben s este a pénz­

tárnál. Felüifizetések a jótékony czél érdeké­
ben köszönettel fogadtatnak s hirlapilag nyug­
táztatnak.

* Jogászbál. Meghívó. A debreczeni jog- 
akadémia polgárai által 1890. január hó 9 ik 
napján az „Arany Bika“ dísztermében segítő 
egyletük javára rendezendő jogász bálra. Ifj.

* A felolvasó kör csütörtöki estélyén !
B é k é s s y László gazd. tani ntézeti tanár ur 
tartott szellemes szabad előadást „K o n t ár­
kodás az orvosi tudományban“ 
ez. alatt. Az előadó a házi orvoslás és a ku- 
ruzslás veszélyeit fejtegette s előadását szi 
porkázó élczekkel fűszerezte. A szép számú 
közönség mindvégig a legjobban muiaiott ezen 
előadás alatt. j

* A vármegyéről. Hajduvármegye f is i 
pánja, gróf Dégeafeld József a vármegyénél j

szörményi születésű, 17 és , éves suhancz, j ^ a vádlott mindig komor természetű volt, 
— vádolva van szándékos emberölés, több rend-j eimebeli rendellenességet nem észleltek 
beli erőszaktétel és több rendbeli gyújtogatás rajta> csupán egyszer — kapálás közben —

József
újonnan rendszeresített „levéltári se­
géd!“ állásra Fényes Gyula árvaszéki Ír­
nokot, ennek helyére pedig Urosz Elek ár­
vaszéki dijnokot nevezte ki.

* „A debreczeni korcsolyázó egylet“ 
nagyerdői jágpályahelyiségét holnap d. u. 3 
órakor a Magyar! testvérek kedvelt népzene­
karának működése mellett ünnepélye­
sen megnyitja. Ez alkalomból felkéret­
nek sz egylet tagjai, hogy tagsági jegyeiket 
Beke László egyl. segéd pénztárnok üzleti 
helyiségében (Bazár épület, kis templom mel­
lett) vagy az ünnepélykor a külső pénztárnál 
kiválthatják, hol az aláírások is uszközölhetók. 
Évi tagsági jegy 3 frt, kedvezményes jegyek 
— a helyben állomásozó tisztikar, úgyszintén 
az összes akadémiák hallgatói részére — 2 
frt. Belépti-jegy személyenként 30 kr. Gyer­
mekjegy 10 kr. Kiséreti jegy — a tagok kí­
sérőjéül megjelenők részére — 10 kr. Ruha- 

i fogas 5 kr. Kölcsönkorcsolya 30 kr. Korcso 
j lyaszekrény-fiók bérlet 1 frt — családi 1 frt 
* 50 kr. — Ruhafogas bérlet 50 kr. Egyleti 

díszjelvény 60 kr. Az egyleíi választmány és 
tel,es számmal megjelenését, a 

viselését, — a versenyekben kitün- 
ai érem feltüzését kéri az E1-

László b. b. jegyző. Bárczay Sándor b. b. el­
lenőr. Tóth Aurél b. b. pénzíárnok. Bay Ádám, 
Bernáth Kálmán, GyertyánfFy Andor, Gyer- 
tyánffy László, Hajnal Béla, Kávássy L. Sán­
dor, Király József, Lengje! Kálmán, Öreg 
Béla, Sebeök Zsolt, Szabó Lajos, Szikszay 
Gyula, Tóby Elek b. b. tagok. Belépti jegy 
személyenként 3 frt. Páholy-jegy 6 frt. A kik 
csak páholyba akarnak lépni, személy jegygyei 
nem kell ellátva lenniök. Jegyek előre vált­
hatók : Zádor Lajos, Beke László, Szent-Kirá­
lyi és Kalenda urak üzleteiben és a bál es­
téjén a pénztárnál. A felüifizetések köszönet-

bűntettével.
Kőzvádló az elsők kérdésére kijelenti, 

hogy a végtárgyalás megtartását kéri, — a
védő hasonlólag kijelenti, hogy a végtárgya- ; 6U ta külőmben mindig 
lás megtartásába belenyugszik, mert meg-j r 
győződött arról, hogy a vádlott elméjé- j
nek nincs semmi baja, — csak az 
esések.

A vádlott, ki sápadt, sovány testalkatú, 
bajusztalan suhancz, az egész tárgyalás folya­
mán semmi megindulást, semmi bünbánatot 
nem tanúsított, — érzéketlen maradt a leg­
keményebb vádakkal szembenis, s bár eleinte a 
tagadás rendszeréhez folyamodott később ap­
róra beismerte bűneit.

Az első rendű panaszos, Á b r ó k Jó- 
zsefné szül. Szilágyi Zsuzsánna azzal vádolja, 
hogy 1889. apr. 27-én a hadházi erdőn ke­
resztül vezető utón megtámadta őt Pócsy Gá­
bor s erőszakot követett el rajta, — a tett 
elkövetése után pedig bántalmazta őt. Panaszos 
10 frt kártérítést követel.

Pócsy Gábor iagadja, hogy az erőszak 
tényleg megtörtént volna, mig a panaszos kész 
erre megesküdni.

Vádlott tagadása ellenében felolvastatik 
a vizsgálati jegyzőkönyv, melyből kitűnik, hogy 
vádlott az első kihallgatás alkalmával beval­
lotta tettét. Erre vádlott bevallja, hogy csak­
ugyan úgy történt a dolog, a mint a panaszos 
állítja.

A másik vád, mely a fiatal gonosztevő 
ellen emeltetett, az volt, hogy f. évi apr. 27-én 
a böszörményi határban az erdőt két helyen 
felgyújtotta, mi által a városnak 24 frt kár 
okoztatott

tanúsított feltűnő magaviseletét. A zzülök val­
lomásából az is kitűnt, hogy vádlott csekély 
fokú nevelésben részesült. Vádlott egészségi

jó volt.
Az orvosi vélemény szerint a vádlott 

erkől- i teljesen beszámítható állapotban van, kórosan 
i fokozott nemi inger nem észleltetett rajta. 

Dr. K u s z k a Miklós kőzvádló — te­
kintettel a vádlott által bevallott, de még kel­
lőleg meg nem vizsgált gyujtogatási esetekre 
— azt indítványozza, hogy a tárgyalás napol- 
tassék el. A v é d ő-ü g y v é d ezt ellenzi s 
a törvényszék a védő álláspontját fogadta el.

A szülők és testvér kivételével az összes 
tanuk meghiteltettek, mire a délelőtti tár 
gyalás 1 órakor véget ért.

Délutánra a vád és védbeszédek elmon­
dása és az Ítélet kimondása maradt. A köz­
vádló — tekintettel a bűnhalmazatra — 15
évi fegyházat indítványozott a vádlott büntetése 
gyanánt kimondani, mig a védő vádlott fiatal 
korát és hiányos nevelését hozta fel mentő-

rendezőség 
jelvénynek 
tetettektől 
n ö k s é g

* Színház Csütörtökön a „Könyv- 
tárnok“ ez. mulattató vígjáték (a czirn- 
szerepben Rönaszékyvel), pénteken pedig a 
„F e 1 h ő K 1 á r i“ ez. népszínmű adatott. 
Mindkét este fölléptek az angol torna-művészek, 
az u. n. „béka és gyik emberek“ is. Ma este 
újdonság gyanánt a „Belvilleiszüz“ 
ez. operette kerül szinre.

Színházi műsor. Decz 22-én : „B e 1- 
viliéi szűz.“ (Operette, másodszor.) 23-án: 
„D a 1 m a.“ (Szinmü, Jókaitól, Tóth An- 
t a 1 vendégjátéka.) 24-dikén : A szín­
ház zárva. 25-én : „Mátyás k i r á 1 y.“ (A 
debr. színház nyugdíj alapjának javára ünnepi 

i előadás, fényes tableauval.) 26 án : „Be 1- 
s z ti z.“ (Operette, harmadszor ) 

,Szentivánéji álo m.u (Men- 
zenéjével.) 28-án : „B ő r e g é r.“ 

,RipacaosPistadolmány a." 
,Két árva“31én:„Tündér- 
agyarhonban“ (Népelőadás)

törvényszék

■viliéi 
! 27-én : ,
I delsohn 

29-én : ,
; 30-án : ,
II a k M

* Törvényszék A debr. kir

tel fogadtatnak és hirlapilag nvugtatványoz- 
j tatnak. Kezdete 9 órakor.

* Séta hangverseny lösz holnap d. u. 4 
: órakor a „M a r g i t-f ü r d ő“ dísztermében,
mely alkalommal a katonai zenekar — Cza­
pek Péter karnagy vezénylete alatt — a 
következő darabokat adja elő : 1. „Bécsi leá­
nyok2, kc-ringő Ziehrertől. Nyitány „Stradel- 
la“ operából, Flotowtól. 3 „Magyar dalok“, 

j induló-formára, Czapektől. 4. „Fantasia“ kürt 
szólamra, Hochtól. 5. Egyveleg „Norma“ ope­
rából, Bellimtől. 6 Czigánykar és ária a 
„Troubadour“-ból‘ Verditől. 7. ,HeinzsImáachen* 
Eilenbergtői. Egyveleg a „Czigánybávó 
operettéből, Straustól. 9. Dal, Koschattól. — 
Később czigány-zenekar fogja mulattatni a 
vendégeket, valamint a jégpályán is zene fog­
ja mulattatni a korcsolyázókat. A „Margit- 
fiirdő“ tulajdonosai tehát mindent elkövetnek 
arra nézve, hogy a közönségnek minél több 
élvezetet szerezzenek.

* ; Boldizsár Kálmán részéről, jelen 
volt urnák tanúsága mellett, azt a felvilágosí­
tást nyertük, hogy a Szobonya fele vendéglő­
ben történt, lapunkban hivatkozott esemény 
nem volt olyan, hogy az becsületén foltot ejt­
hetett volna és elodázhatlanul kívánná az el­
intézést.

* Nyílt számadás a debreczeni Fróbei 
gyermekkart által f. hó 7-én tartott tombola­
estély anyagi eredményéről. — Bevéte­
lek:» tombolajegyekből 237 frt 90 kr, be­
lépti jegyekből 173 frt, felttifizetésekből 76 
ft 60 kr, együtt 487 frt 50 kr. Kiadások 
tombolatárgyak 156 frt 03 kr, többi vegyes 
költség 89 frt 65 kr, együtt 246 frt 68 kr 
tiszta bevétel 240 Irt 82 kr azaz kétszázuegy- 
vennyolcz frt 82 kr. — Felülfizettek: Dr Ba­
kos Imre 5 frt, Bekény Péter 7 frt, Berger 
Henrikné 5 frt, Bosznay István, Bosznay 
Károly 4 frt, Csanak József 2 frt, Kaffka 
Róza 2 frt Kaszanyiczky Eadre 2 frt, Katz 
Mihály 2 frt, Oláh József 3 frt, Oszteriamm 
Ernőné 2 frt, Sajó Győrgyné 1 frt 20 kr, 
Szabó Sándor 1 frt, Szigethy Béla 3 frt 80 
kr, Winkler Róza 1 ft, Zádor Lijos 2 frt, 
többen a tombola jegyzékre együtt 32 frt 60 
kr, azaz, mint fentebb 76 frt 60 kr. — Fo­
gadják a kegyes adakozók az egylet nevében 

tegnap hozott ítéletet K r i b á n Antal 25 é. í e helyütt is nyilvánított hálás köszönetemet.
h. szoboszlói lakos felett, ki f. évi okt. 31-én ' Debreczen, 1889. deczember 19. Márton

körülményekül, elismerte azonban, hogy itt a | Ujkereszti Józsefné szekrényét feltörte s abból! Imre, egyl. pénztáros, 
mentő körülmények minél csekélyebbek. i 50 irtot és egy régi húszast ellopott. Ezen-! x Kellemetes meglepetést semmivel sem 

A törvényszék 12 évi fegyházbüntetést kívül egy óra ellopásával is gyanúsították, de szerezhet inkább az ember barátjainak a ka­
szabolt a fiatal bűnösre, ezen kívül Ábrók Jó-: az nem bizonyult rá. Midőn a károsult fiát rácsonyi és újévi ünnep alkalmából, miat Cog-
zsefnek javára megítélt 10 irtot, Biró Ferencz j kihallgatták, az azt állította, hogy az órát is * nac ka!, ezen egyaránt kiváló élvezeti és nél-
javára pedig 60 irtot, a Várady Józsefné által j bizonyosan Kribán lopta el, mert — úgymond külözhetlen házi szerrel. — Tessék Berger,

I ~ r»Ä hol a lovat megfogják, ott Volk & Comp, bécsi ezég Cognac-ját válasz- 
megfogják.“ A törvény-' tani, melynek minősége a legdrágább franczia 

lopás bűntettében mondta gyártmányokkal kiállja a versenyt, sőt ezek­
börtönre, politikai nek elébe vonandó valódiságánál és lénye- 

3 évi hivatal-vesz- gesen jutányosb áránál fogva. A mai „Cogna*

emelt vád alól azonban fölmentetett. 
Úgy a közvádló, mint az elitéit 

lebbezett.
fel

— „Ä h o 1 a 1 
a féket is 
szék Kribán Antalt 

; ki bűnösnek, ezért 1 évi 
jogainak felfüggesztésére,

natúréi“ felij 
azon ezégeki 
latra méltó

* Hurka)
utczai vendég 
és kedden f rl 
nőmül elkészií 
ható a Iegjob"l| 
szegi és 
mellett, mely 
hurkát és bor
, x Egy .
frarczia borszj 
egy ép oly 
nyujtatik kösz 
sebeknél és di 
utasítással égj 
utánvéttel M 
üdv. szállító 
vidéki gyógysz 
désekbeu hatáj 
kérendő az 
Írásával

— Fiami
A francziák rj 
rion Camiileue 
utóbb megjelej 
mélyreható tűé 
vezet által egj| 
cziországban c 
legközelebb a 
fog jelenni, 
megnyerni a 
s gondoskodi&lj 
a francziáhuz 
franczia 
eredeti íj 
c s o n y r a e, 
adás e szerint L 
nyelvű kiadást) 
sóink figyelmét

— Iskola) 
s kettős k 
Keres, iskolák! 
z-sef, a koloz.-i 
Két rész: Kapl 
Fülöp és Fiai)] 
dérében. Buda) 
„Mértani 
kólák hasznák 
a púig, i k i]

üzieteH
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fctben 
fclitélt 
jrény-

FÓ“-t

Lajos,

rörgyi
r, K,
Géza,
tandó
glor-

Pá-
méiy-

7.9
ászló,
lenda
pénz-
ieké-
nyug-

Viaai, 
G v év­

in i a 
fog- 

|argit- 
Btnek 
több

[jelei 
Igcm- 
légló- 
tuiény 
k ejt- 
lz el-

debeeczen.
natúréi11 feliratú hirlaphirdetésünkben mind­
azon czégek kitüntetvék, melyeknél ezen aján 
latra méltó Cognac fajta kapható.

I-' ^
Vv ~

.'f: Hurka estély. Sztojka Lőrincz czegléd- 
utczai vendéglőjében hcdaap vasárnap, hétfőn 
és kedden friss vegyes hurka és fi­
nomul elkészített ó z-p e c s e n y e lesz kap­
ható a legjobb minőségű tasnádi, dió 
szegi és hegyaljai borok kisérete 
mehett, mely alkalmat bátrak vagyunk a jó 
hurkát és bort kedvelők figyelmébe fcjánlaui.

X Egy népszer. — A „M o 11 féle 
franczia borszesz és so“ által a betegeknek 
egy ép oly gyógyhatású, mint olcsó szer 
nyujtafik kdszvényes és csuzos bánfalmaknál 
sebeknél és daganatoknál. — Egy üveg ára 
u.asitással együtt 90 kr. Szétkü:dés naponta 
utánvétellel Moll. A. ' yógyszerész és cs. kir. 
udv. szállító által, Bécs, 1. Tuchiauberi 9. A 
vidéki gyógyszertárakban és anyag-kereske- 
dé.-ekbeu határozottan Moll féle készítmény 
kérendő az ő gyári jelvényével é alá­
írásával 2.

Múzsák
— Flammarion legújabb müve magyarul

A francziák ragyogó tollú Írójának, Flamma­
rion Camillenek „U r a n i e6 czim alalt leg­
utóbb megjelent s magasan szárnyaló fantázia, 
mélyreható tudomány és gyönyörű költői nyel 
vezet által egyaránt kiváló müve, mely Fran- 
cziországban oly szenzációs hatást ért el, már 
legközelebb a magyar kőnyvpiaczon is meg 
fog jelenni. L é g r á d y testvérek siettek 
megnyerni a magyar nyelvű kiadás jogát, s 
s gondoskodtak róla, hogy a magyar Urauie 
a irancziábuz hasonló díszes kiállításban a 
franczia kiadás nagyszámú 
eredeti rajzaival — már kar á- 
csonyraelkészüljön. A mag;,ar ki­
adás e szerint meg fog előzni minden más 
nyelvű kiadást Előre is felhívjuk rá t. olva 
sóink figyelmét.

— Iskolai könyvek. „Az egyszerű 
s, kettős könyvviteltankönyve. I 
Keres, iskolák használatára. Irta Wilhelm Jó­
zsef, a kolozsvári keresk. akad. tanára. — 
Ivét rész: Kapható Lampel Róbert (Wodiauer 
Fülőp és Fiai) cs és kir. udv. könyvkereske­
désében, Budapesten, Andrássy-ut 21. sz. — 
„Mértani N é z 1 e 11. a ne. A polg is 
kólák használatára. Dr. Mocnik Ferer.cz után 
a polg- isk taatervhez alkalmazta Lengyel

Sándor, fővárosi polg. és középkeresk. isk. 
igazgató. — 18 dik, a szerző által egyedül 
jogosított magyar kiadás. — A 
polg. fiúiskolák I és II. osztálya számára 189 
fametszettel és számos feladattal. Ára fűzve
1 írl; £ttve 1 frt 20 kr- - Megjelent Lam­
pel R (Wodianer F. és Fiai) cs. és kir udv. 
könyvkereskedésében, Buda? „--ten, Andrássy- 
ut, 21. sz.

l

decz

Számrejtvény.
— Közli: Terra Cotta. —

5 0 7 Mythológiai alak,
1 2 Ebbeu van az ész, az alap.

2 Kedvelt szó szerelmi dalian.
1 6 4 Szép, hogy ha a kertben ez van 
4 6 5 Mai korban ez a divat.
4 3 5 Eles hangja messze kihat,
1 3 7 A magyarhoz rokon e nép.

3 5 Jó ha nyitja a bő erszényt.
354 Vígjátéki furcsa szerzet.

2 4 Vérével ez hazát szerzett.
7 2 Jó a balsorsunk ez hozhatja.

1-7 Kormány-közeg, nagy hatalma.
(Me.jfejtök neveit közöljük s köztük 

29 én érdekes olvasmányt sorsolunk ki.)
*

— Utolsó számrejtvényünk megfejtését 
(„Tisztujitás“) helyesen beküldötték: B. M. 
(Budapest), N. N. Margit, Weisz Ignácz (nyer­
tes), Szabó Géza, Sz.-né Mészáros Jusztina, 
Grün Teréz, Kerékgyártó J. és László, Özv. 
Legányiné (G ö 1 n i c z b á n y a), Pál Antal 
(A s s z o n y v á s á r), Kádas Imre, (T e m e 8- 
v á r), K. Hajdú Lajos, (Kisújszállás), 
Feketéné, Szüszek Sáudorné (U g r a), Borsy 
Károly, Czeglédy Kálmán, Keszey Rózsik», 
Szilágyi Esztike, ifj. Nagy Gábor. Horváth 
Mariska, Szabó Lajos, Veres Sándor, Bubi, 
Papier Etelka és Pál Csohány Miklós, ifj 
Szabó Károly._

M-O assgíasEc!&,&ag;.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

decz. 20.) Búza tavaszra 8.84 pénz, 8 85 
áru, búza őszre 7.97 pénz, 7.99 áru, — 
május—júniusra —.— pénz, —.— áru. 
Tengeri 1890. máj.—jnn, 5.41 pénz, 
5.43 áru, jul.—aug. —.— pénz, .— 
ám. — Zab tavaszra 7.94 pénz, 7 96 
áru, őszre .— pénz, .— áru. Ká 
poszíarepeze augusztus—szepte m bérre 
12.,/. pénz, 12 4/e áru.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Holnap, vasárnap, 1889 decz. 22-én, pá­

ratlan bérleiben itt 2-szor:

k ielevillei szűz.
Nagy operette 3 felv. ban

Felelés szerkesztő Uftspar jux**-®
ifinitó Tnai-O

9a rám 5»,-#

A „debreczeni takarékpénztár“ az eddig szokásos ren- gf 
des jel/álog-kölc—ön, és bekebelezéssel biztosított 
vdltóhitel kölcsönökön kívül

1890. január 1-től kezdve a
(amortizationalis)

»« t*

üzletet is felveszi működés körébe.
Bővebb felvilágosítással szolgál kívánatra 
Debreczen, 1889. deczember 20.

mL

A debreczeni takarékpénztár 
igazgatósága.

ékszerész
(Szikszay-házban, a nagy tőzsde átellenében)

ajánlja

KARÁCSONYI AJÁNDÉKRA
legalkalmasabb gazdag felszerelésű

arany és ezüst
ékszereit

a legolcsóbb árban.

díszes háztartási és toilette

kötények,
valódi vászonból,

Congress és Gardinen
szövetből a legiz ésesebb színes és fehér 

hímzéssel.
Kezdett és kész

ASZTALFUTÓ, KÖZÉPABROSZ.

Olcsó és kedves

karácsonyi ajándék
kaphat*

ff

Kiváló finom Rumot 
Cagnacot, Theát Theasíi- 
teniényeket, továbbá min­
dennemű itiszerárukal a 
legjobb és legfinomabb minő­
ségben, végre pedig kiháza- 
sitáshoz szükségeltető tisz­
tított iíid-toliat, fosztott és 
fosztatlant, valamint uj és 
ócska pehely! a legmérsé­
keltebb árak mellett ajánl

iickl József Zelmos.
Raktár :

L. LITTKE pécsi pezsgő-gyártmányainak.

czegléd-alcza.

Legfinomabb

SOUCHONG THEA
‘ja ko. 4 f. 80 kr.14 ko. 2 f. 40 kr. 
PALUGYAl KÁROLY vendéglő tulajdo­
nosai : POZSONYBAN,

KARÁCSON YI és ÚJÉVI
ajándékoknak. 

Legnagyobb választék 
legújabb divatu

nyakkendőkben
kalap, keztyií és illatszerekben

SCHWARZ ii.
férfi divat és szabó üzletében 

főpiacz a „BIKA“ szálloda 
közelében.

Jégpálya megnyitás.
*ff| Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tisztelettel tudatni, ho»y az

- eddig is igen kedvelt OJ

korcsolyázó jégpályámat
már deczember hó 8-án

fi&B. «“ g» ■■ y IS«*

A kor minden igényeit túlszárnyaló páratlan fénynyel és kényelemmel ellá­
tóit, légfűtésre és villanyvilágításra bersndezett jégpálya csarnokom és
a közvetlen mellette lévő kitűnő ételek, italok és frissítőkkel ellátva.

Vendéglői helyiség biztosítanak, hogy a nagyérdemű közönség kényei- 
mérői, szórakozásáról é; egyáltalában minden igényeiről gondoskodva van.

Minden ünnep és vasárnap este 20,000 gyertya-fényű villanylámpákkal 
leend a jégpálya világítva és katona-zene fogj* a nagyérdemű közönséget 
mulattatni- 8

A korcsolyázó közönség kényelmére mérsékelt áron bérletet nyitok : bérlet­
jegy felnőttek részére egész idényre 3 frt, gyermekek 10 éves korig 2 frt.

Egy korcsolya fiók 2 pár korcsolya tartására és gondozására a (tisztítás­
sal) együtt 1 frt.

Családi fiók 5 pár korcsolya tartására, gondozására s tisztítására 2 frt. 
Jegyek árai egyszeri használatra: Jégpálya-jegy felnőttek részére 30 

kr, tanulóknak 20 kr, gyermekeknek 10 éves korig 10 kr.
Perron-jegy ünnep és vasárnap, az első patronon zene jegygyei egy este 

a csarnok és vendéglő haszaálhatásával 20 kr, — rendes napokon 10 kr.
Csupán a néző közönség részére épült peronon ünnep és vasárnap 10 kr 

rendes napokon 5 kr. r
Ünnep és vasárnap a bérlők is kötelesek zene és világítás alkalmával 10 

kr zene jegyet váltani.
Az ünnepélyes megnyitást külön hirdetmény által fogom a n. é. közönség 

tudomására juttatni. — Bérlet-jegyek a mai naptól kezdve akár a iáénálva akár pedig a Margit-fürdő pénztáránál válthatók. J gpaiya, aaa
Minél tömegesebb látogatást kér tisztelettel

SZIKSZAY GYULA.

O 3FV T

;abágs@nba
3NT A

és ÖJÍYB
1885. július 5-én 55,225. sz. alatti 60,000 frtos főnyeremény sorsi»»ve 

frtért nálam vásároltatott. 1 °"
A „Kincsem“ sorsjegyek 3-ik, 5000 forintos főnyereménye szintén az é 

üzletemben vásárolt sorsjegyen nyeretett, 2710. sz. a.
Nincs alkalmasabb karácsonyi ajándék, mint egy sorsjegy 1
Vásároljanak ) 1 hite! sorsjegyet (5 frt 75 kr.) főnyeremény 150,000 fr
húzás : 1890 január 2. ) lBées városi sorsjegyet (3 frt 75 kr.)„ 200.000 frt

» !889. decz. 30. ) 1 állami sorsjegyet (2 frt) „ 100.000 fr!
1 i****-»J :*•«*, *

Részletivek mindenféle sorsjegyre, havifiietés mellett, nálam olcsó árba: 
megrendelhetők.

Kiviteli valódi szesz élesztő. Kérem már most a megrendeléseket bog 
idejekorán teljesíthessem. ’ 8

Kicsinyben.
Olcsó és jő. Naponta kétezer friss, gyors erjesztés.

Nagyban.
TIT 171TT TVTXTTl országszerte ösmert budapesti szalámi gyárából ^ j
VV ililL Ril/LJ naPonta kétszer friss tormás Vlrstli párja -V 171
_______________________ ._______n______ „ S z a f a Iádé darabja U 111

f ™

Sorshúzások nálan! utánnézetn®k 5 krápt mÍDden sorsolás elejétől egész“ “ nyereménye megtudható 0 legutolsó sorshúzásig,
Ezen ctélszerű bevezetés által már gok régebbi nyereményt fedeztem fel.

Átolvasott újságpapírt 10 kr kilóját vásárlók

Tisztelettel
MENDELOVITS LAJO

B. k. lőpor-árúda, a Yá^Oíházávai szemben«



W
M

M
M

II
M

II
M

 I: 
U

ti-
bó

rö
nd

ök
, es

er
ny

ők
. 

I I Lev
él

cz
im

: B
au

er
 és 

Tá
rs

a D
eb

re
cz

en
.

CLAYTON és SHUTTLEWORTH
angol gépgyárosok bizományi raktára

ARARMÁNYVAGOGEPER
nevezetesen -

■ U kézzeli 
hajtásra

répa, burgonya, vagy tök vá­
gásra ; továbbá 
nlnk egészen vasból, vagy 

iSUlvh. faál vány nyal , ugy- 

gazdasági gépek nagyválasz-
eredeti gyári áron beszerezhetők

járgánynyali

Répavágók @1 HALIFAX
MERCUR

PREMIER
tékban találtatnak és

közönséges, csiszolt és álanyozott (niklirozott) 
legjobb minőségekben, mint czéiszerűRAUER és TARSA aracsoitpgazdasági gépcsarnok és gépműhely

tulajdonosoknál ajánl dús választékban

TÓTH GYULAnagy-péteríia-utcza 853. szám, helyi-vasút megállóhelye és
telelon-összekOttelé#, vaskereskedése

városház sark á n
A Krompach-Hernádi vasgyár

bizományi raktára.
... . „ 5C':/V-.1»M". ríTT-

kötött-keztyük.Férfi, női

alkalmi ajándék tárgyakat
legnagyobb választékban.

Nagyválaszték: gallantéria, alpaea játék 
tárgyakban, nemkülönben Himalav Ber­
liner-, Chenilia és selyem-kendőkben, 
trikó derekak, rövid-árúk és pipere

czikkekben,

JÁNOS
„K K <1 YBLE T“ íemeíkezesi intézete

DEBRECZENB EN,
flváll il temetése i r nde és t iegolc óbb árak melleit 10 írttól kezdve :

Teljes temetések halottas kocsikkal vidéken is eszköaöltotnek.

SÍREMLÉKEK 4 fhtól kezdve kaphatók.a legjutányosabb árak mellett ajánl
Érez, élő és franczia művirág

KOSZORÚK
ingyen szalagirással, o g-' választékban és a ieg-z. bb kivi selbe-i kaphatók.

Piacz, Czégely-liáz iliklós-utcza sarkán, a megye
házxal szemben.

Ellái*
DEBRECZEN, 

ipar-bank épület, posta épülettel szemben

Séta-botok és Jaeger árúk

Szives tudomására hozom a t. közönségnek, miszerint llz’ete- 
met az őszi- és téli idényre

bel- és külföldi szövetekkel
nagy választékban felszereltem. Ajánlom azok között különösen

brassói szövet készletemet.
Saját üzletemben készült, kitűnő szabású és jó minőségű

KÉSZ FÉRFI- és GYERMEK ÖLTÖNYÖK
és

TJTAZO BUNDÁKBÓL
nagy raktárt tartok s azokat határozott, jutányos ár mellett, a t. kö­
zönség rendelkezésére bocsátom.

Mérték szerinti rendeléseket
gyors és szolid kivitelben teljesítek.

A t. közönség által tanúsított bizalmat megköszönve, kérem 
azzal ezentúl is szerencséltetni.

Teljes tisztelettel

\ an szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására 
hozni, hogy helyben, a főpiaczon. Sclieer ur háza alatt, a rBiha“ 
szállodával szemben

törvényszékileg bejegyzett ezég alatt egy

anyag-, festék és csemege-üzletet
nyitottam.

M dőn tehát magam a tisztelt közönség szivet pártfogásába 
ajánlanám, bátorkodom felemlíteni, hogy a Rickl JÓZSéf ZélmOS 
czégnél eltöltött 17 év alatt elég alkalmat találtam arra, hogy ugv 
az elsőrendű bevásárlási forrásokat, mint a tisztelt közönség igé­
nyeit illetőleg a lehető legjobb módon tájékozzam, ez által azon 
kellemes helyzetbe jutván, hogy még a legszélesebb kivánalmaknak 
is teljesen megfelelhetek.

Főtörekvésem leend az árúk jó minősége, jutányos ár és 
pontos kiszolgáltatás által a nagyérdemű közönség bizalmát mi­
előbb megnyerni.

Kitűnő tisztelettel.

SZEDLAK JÓZSEF Leidenfrost Armin
'Seeeeeseee®'
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Vihar 
Szivár 
Csalód 
így va 
S dallá 
S mind 
De nyi 
Mi ezél

Sugárt 
Ha rá 
Fölhan 
A dal 
Ez tár 
S ha 1 
A kőny 
Hallelu

S megs 
Könnye 
S a bé 
Azokra 
Ob, fáj 
S lelke 
Az emí 
S

ftirelm 
Belém 
Tudom 
A kine 
Tudom 
Bajlódi 
Hurczol 
S nem

Oh, hál 
Nem h 
Van 
Ha gon 
Borongd 
Körülzs 
S mit 
Siró, m

Saját b 
Örök b 
S a
Sóhajtó 
És
Szakad 
Örömet, 
S én ne

S habár 
Hogy B 
S dicső 
Szegény 
A vágy 
Siró ze 
S dalol 
Sóhajtai

Kis híja,

A jó ist 
ségem.

Annyi b 
nak látszik az 
tikus nem le 
magáról: „

De olya 
S kivált az 
katona, egy e 
keresztül min 

Vagy ki 
Hírlapiba 
az a nap, mi 
lomhoz s a 
közömbösen 
kozzék meg 
valami nagy 
tunk én is, 
gyermekéveit 
f o g z á s o n 
nőttek helyet 

Kilencz 
de hát még 
kötet barnáin 
irtunk össze 1 
e tengerben i 

Ha úgy 
pozgatok ben 
nyos porral 
van szó s mé 
elavult perga; 
lapról emléke 
diadalok, apr 
Aprók, de ig 

Most 
ócska nagy i 
előtt teleped 
az országot 
vissza nem 
a mi bárány 

Ah, mii 
a Ghiczy Ká 
betűkkel, me 
gáért a 
az egész kő 
volt, hogy a 
jő egészségb 

Leverte 
Maga a „gyil 
mutatkozni.
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Melléklet a „D E B R EC Z E N“ 250-dik számához.

SZTALYRESZEM.

Viharzó bánatát, könyét is 
Szivárványszinbe’ látja lelkem.
Csalódni és remélni mégis: 
így van megírva végzetemben.
S dallá szövődik minden eszmém,
S mind a mit érzek, álmodom ;
De nyitját hasztalan keresném,
Mi czélja, haszna, nem tudom.

Sugártalan, ködös napokba,’
Ha rám borul az éjek éje:
Fölhangzik édesen zokogva 
A dal vigasztaló zenéje.
Ez tár elém egy szebb világot;
S ha lelkem errül álmodik:
A köny, a kin, a vér, az átok 
Halleiujává változik.

S megszáll a vágy, hogy letöröljem 
Könnyeit a szomorkodóknak,
S a béke útját megjelöljem 
Azoknak én, a kik csalódtak.
Oh, fáj e furcsa, güayos élet 
S lelkem gyakorta felzokog :
Az emberek mind oly szegények,
S nem lesznek soha boldogok !

Türelmet és szánalmat oltott 
Belém a lét nehéz igája,
Tudom, hogy ép’ az sose boldog,
A kinek boldogság a vágya 
Tudom, hogy nem csak én kesergek, 
Bajlódik más is eleget,
Hurczolja némán a keresztet,
S nem vigasztalja senki meg

Oh, hála, hála, hogy keservem’
Nem hordozom magamba’ némán !
Van vigaszom, lehet pihennem 
Ha gondok árnya száll is én rám. 
Borongás, üdvösség, ígéret 
Körülzsong lágyan, édesen,
S mit suttogásukból megértek,
Siró, merengő dal leszen.

Saját bubánatomban érzem,
Örök bánatját a világnak,
S a lelki szomjazók nevében 
Sóhajtom el szelíd imámat.
És öntudatlan önmagátul,
Szakad szivemből énekem.
Örömet, bút, mindent elárul,
S én nem tudom, csak órezem.

S habár jővőmben irva látnám,
Hogy sohasem leszek szeretve,
S dicsőség nélkül, ifjan, árván, 
Szegényen dobnak sirverembe :
A vágyat üdvben élni váltig 
Siró zenébe Önteném,
S dalolva várnám a halált, igy 
Sóhajtanám ki lelkem én.

Reviczky Gyula.*)

Kis hija, hogy kritikus nem lettem.
— Eredeti közlés. —

Irta: Mikszáth Kálmán.
A jó isten tudja, mire van nekem tehet­

ségem.
Annyi bizonyos, hogy ez a czim furcsá­

nak látszik az olvasó előtt: „kis hija, hogy kri­
tikus nem lettem.“ Mintha a zerge mondaná 
magáról: „Majdnem jáger lett belőlem.“

De olyan az élet, ezer furcsaság szövi át. 
S kivált az újságíró, mint háborús időben a 
katona, egy egész évre való élményen esik 
keresztül mindennap.

Vagy kilencz éve lehet, hogy a „Pesti 
Hirlap“-ba dolgozom. Ah, hogy tovaröppent 
az a nap, mikor először ültem mostani aszta­
lomhoz s a szerkesztő rám nézett hidegen, 
közömbösen : „Hát önre mit bízzak ? Próbál­
kozzék meg a hir rovattal 1“ Nem volt bennem 
valami nagy bizalma. Akkor még fiatalok vol­
tunk én is, a lap is. Pláne a lap, egészen a 
gyermekéveit élte, éppen akkor ment át a 
fogzáson, a csikó fogai elhulltak s újak 
nőttek helyette.

Kilencz év sok idő egy ember életében, 
de hát még egy lapéban! Több, mint száz 
kötet barnáilik a polczokon, a miket mind mi 
irtunk össze! Istenem mennyi tenger betű! S 
e tengerben mennyi esemény eltemetve . . .

Ha úgy délutánonként néha unalomból la­
pozgatok bennők, hogy elétárul a múlt, ara­
nyos porral behintve. Csak kilecz esztendőről 
van szó s mégis mintha már a múlt század 
elavult pergamentjei között turkálnék. Minden 
lapról emlékezetembe villan valami — apró 
diadalok, apró örömek, apró keserűségek. — 
Aprók, de igaziak.

Most bent ülők a parlamentben (mert az 
ócska nagy Íróasztal, a mely mellé kilencz év 
előtt telepedtem oda, is elvitt engem), ie 
az országot rázkódtató politikai viharokra 
vissza nem tudok gondolni oly borzongva, mint 
a mi bárányfelhőinkre.

Ah, milyen rettenetes nap volt az, mikor 
a Ghiczy Kálmán halálát hoztak szép kövér 
hetükkel, meleg hangú nekrológgal. Kitett ma­
gáért a reporter, kivált stylaris szempontból; 
az egész közleménynek csak az az egy baja 
volt, hogy az öreg Ghiczy maga is elolvasta 
jó egészségben.

Leverten, szemlesütve jártunk az utczákon. 
Maga a ,gyilkos* reporter — hetekig nem mert 
mutatkozni.

*) Ai elhunyt ifjú költő hátrahagyott költeménye, 
melyet késir*tb*n birank. Judtunkkal még nem jelent 
weg sehol, gzerk.

De bezzeg megdobban szivem a kevély­
ségtől, ha egy-egy olyan közleményre fordítok, 
a hol „mi“ hoztuk az első értesítést. Sok van 
olyan.

Tarkán mosolyog le az elsárgult papirről... 
Ni, ni, ez meg itt egy czikk még a szegény Ka- 
kujay „Gyula tollából.

Ö vezette a közgazdasápi rovatot. Jó­
szívű, becsű etes fiú volt, de én mindig azzal 
boszantottam, hogy rossz nemzetgazda. Erről 
folyt az örökös disputa.

Gyenge testalkatába belekötött valami 
nyavalya és elvitte Derék jó öregünk (mert 
„jó őre g“-nek hittuk) szépen elaludotl 
örökre, egy tavaszi hónapnak épen az utolsó 
napján.

Persze, hogy én ezt is felhasználtam ar­
gumentumnak :

— Hát nem mondtam mindég hogy nem 
spekulativ szellem. Ha még huszonnégy óráig 
huzza a betegségét, fölvehette volna a jövő 
havi fizetését is.

Vig atmosphera van a redakcziókban. 
Ott még a halált is kifigurázzák. Nem is jár 
az oda gyakorta. Hogy a lánglelkü költőért: 
Reviczky Gyuláért mégis bekopogtatott a! 
idén, talán az oka, mert ő maga váltig hívo­
gatta a verseiben. Nem jó a halálnak ud­
varolni.

Az őskorban, t. i. a legrégibb évfolya­
mokban furcsa dolgokat látna a mai olvasó. 
Képeket.

Képeket e hatalmas lapban, mely ma az 
egész országot elözönli s a legkiválóbb intelli- 
genczia szükségleteit elégíti ki. Hja, fiatal ko­
rában Deák Ferencz is verebeket fogdosott.. .

Úgy van, képekkel jelentünk meg, minden 
héten kettő jött s ezeknek az én barátom 
Pulszky Károly volt a mesterük. Ő válogatta 
ki s irta hozzájuk a szöveget.

Egyszer a Hogarth választási képei je­
lentek meg. Egy egész cziklus; eleven moz­
galmas csoportok, tömérdek alakkal. Pulszky 
Károlynak egy délután el kellett sürgősen men­
nie a redakczióból, rám bizta a Hogarth 
képet.

— írd meg kérlek helyettem.
— Nem értek én fiam a képekhez, a 

mikben te olyan nagy szakértő vagy.
— Ejh, irj, amit akarsz. Néhány sort. 

Valami se hideget, se meleget. A szövegnek meg 
kell lennie.

Szétcsaptam a begömbőlyitett kartont a 
félkezemmel s amit laikus szemekkel egy pil­
lanatra láthattam a képen, leírtam ilyen for­
mán: „Választók jönnek a falvakból, a kiket 
az utón elfognak a kortesek s viszik a korcs­
mákba, a hol különböző pártok tanyái 
vannak.

Az „Oroszlány“ kocsma kapujánál a szo­
baleány áll s olvassa a napi, vagy talán inkább 
az éjjeli bevételeit. A háttérben az elmarad­
hatatlan katona udvarló kacsingat rá s nyújtja 
feléje a kezét stb.“

Reggelre igy jelent meg a képszöveg. 
Bezzeg nagy haraggal csörtetett fel Pulszky 
Károly.

Hol jártál iskolába? — kérdé zordonan, 
szemrehányón.

— Rima-Szombatban, Selmeczbányán. 
De mért kérdezed ?

— Nem a Brockhaus Lexicon számára, 
ne félj. Csak azt akartam megtudni, hogy hol 
nevelik olyan rosszul a fiatalságot.

— Mi bajod ? nem értelek.
— Kompromittáltál, szerencsétlen ! Bo­

londokat Írtál a képről.
— Hiszen mondtam, kérlek, hogy nem 

értek hozzá.
— De ki hitte volna a tudáshiány ilyen 

rettenetes mértékét 1 Botrány I A közönség 
nekem fogja tulajdonítani az egész sületlensé­
get, mert névtelenül jelent meg s a többieket 
én Írtam.

— Bele nem halsz te abba !
Mind nagyobb-nagyobb dühbe jött az én 

tisztelt barátom, csapkodott a kéziratokkal és 
hadonászott a kezeivel.

— Nem szobalány az, te balek, hanem 
Anglia alakja, ki a pénzt olvassa, a mibe a 
választások kerülnek. De neked persze fogal­
mad sincs az allegóriákról. Nem baka az, (uh 
mindjárt megpukkadok mérgemben), nem ka­
tona az, hanem a római pápa a tiarával fején, 
a ki Anglia felé nyújtja kezét.

Nemsokára feljött az öreg Pulszky Fe­
rencz is, akinek elpaaaszolták a nagy lapsust. 
Az öreg ur közömbösen mondá :

— Tanulatlan mester kész hóhér. Minek 
bíztátok rá a dolgot, úgy kell nektek.

Ezalatt apródon ként az én vérem is fel­
forrt s inkább kötekedési szándékból odakiál­
tottam :

— De hátha úgy van a dolog, a hogy 
én leírtam.

Gúnyos nevetés támadt erre, Károly azon­
ban még mérgesebb lett s nyomban szalasztá a 
szolgát a múzeumba angol és német Hogartb- 
magyarázatokért.

Egy óra múlva jött meg Samu egy nagy 
nyaláb könyvvel.

— Hollá ! Ide velők, ide velők !
Felütik az egyiket, mely még Hogarth 

életében jelent meg, elkezdik olvasni hangosan 
Hát egyszer csak elfúl a Károly hangja. Mi ez 
itt ? Meg van ez bolondulva ?

Hát bizony az egykorú magyarázó is szo­
balánynak látta Anglia, alakját és angol grá­
nátosnak a római pápa ő szentségét

Nosza, hol a másik könyv ? De a másik, 
harmadik és mindenik szakmunka csak azt 
erősítette meg, ami én leirtam.

Hallgatagon néztek egymásra a Puiszkyak.
Arczomat elöntötte a „diadal“ derűje s 

kevólyen lépkedtem a Puiszkyak felé, gonosz

maliciával érintve Károly vállát s dőlyfös ön­
érzettel vetve oda :

— Okos família vagytok ti Karcsikám, 
— de a képekhez csak én értek.

Károlyban volt annyi szellem és taktika, 
hogy ó is elnevette magát és sohasem hara­
gudott többé e „felülkerekedésért,“ a mely 
végre is nem erősít meg egyebet, mint azt, 
hogy a vak tyuk is talál néha buzaszemet. 
Sőt egy pár szór azóta megtette velem azt a 
tréfát, hogy mint képtár-igazgató, tanácsot 
kért tőlem képek dolgában.

Kedves, bohókás idők voltak ezek. A re- 
dakczió a győztes részére állt s erőnek erejé­
vel engem akartak küldözni a képtárlatokra 
mükritikusnak.

A szerkesztő igy szólott jóakarata hangon:
— Végre megtaláltuk benne, hogy mire 

van talentuma. Az igaz, hogy sokáig kerestük.
Végre már magam is bele kezdtem nyu­

godni, hogy mint „piktor-ölő“ futom meg új­
ságírói pályámat, midőn megbetegedett az én 
tisztelt barátom Tors Kálmán, a ki kedves, 
élénk leírásokat hozott naponkint az , Ország- 
házból.“ Ez volt lapunkban a sáfrány.

Egy napon cs3k nekem esik Légrády 
Károly :

— Tudod mit gondoltam ? Bemehetnél 
ma a házba s megírnád Tors helyett a kar- 
czolatot.

— Furcsa ötleteid vannak. Értek is én
ahoz 1

— Próbáld meg 1
Addig nógatott, ösztökélt, hogy megtet­

tem az ő kedvéért, mígnem aztán apródon- 
kint ott rekedtem, hozzászoktam a karzathoz, 
hová most a földszintről is szeretettel nézek 
fel mindennap. Mert hiába, aki egyszer meg­
kóstolta az újságírói kenyeret, édes az annak 
örökké.

Ami a huszárnak a szeretője, lova és 
mundérja együttvéve, az nekünk a lap. A fé­
szek, a hol csipogni kezdtünk, ahol a szárnyunk 
megnőtt. Meleg az és puha is, bár kietlennek 
gondo’ná a közömbös szemlélő Ma sem érzem 
én magam otthon sehol a világon, csak ennél a 
füstös ócska asztalnál, a Pesti Hírlapnál1 Á:dja 
meg az Isten, ezt az öreg asztalt !

íme, ez annak hű históriája, hogy roükri- 
tikák helyett a karczolaíirásba bonyolódtam. 
Pedig egy hajszál hija volt már, hogy nem 
lettem tudóssá a Hegarth-képek révén.

No de nem panaszkodom ; igy is elég jól 
ütött ki. A t. Házról irt tudósítások gyorsan 
tették ismertté a nevemet.

Ha ugyan azok tették ; mert furcsa a kö­
zönség. Enged ők meg, hogy elpanaszoljam ...

Nemrég vidéken bemutatnak egy tanárnak.
— Igen, igen, — mondja tűnődve — 

emlékszem, olvastam már a nevét .. . olvas­
tam, igen, igen . . . Hol is csak ? Hol is 
csak ? . ..

Türelmetlenül, mohón keresgélt emlékei 
közt, egy párszor megütögetve tenyerével a 
homlokát, mintha mondaná.- „Édes eszem, ne 
kötekedj.“

Végre vidáman kurjantott.
— Aha, emlékszem már, hol olvastam a 

nevét.
— Ugyan hol ?
— A „Függetlenségben“ volt,- hogy egy 

forintot tetszett adni a GöczI kardjára.
Én bizony nem emlékeztem már rá. De 

az sohase megy ki többé az eszemből, hogy 
voltaképen mennyit ér nekünk az a titulus : 
„ismert nevű írónk."

Az influenza Debreczenben.
— Szenzációs leleplezés. —

Itt van, megjött; egy szerencsétlen pró­
kátor megkapta. S ki van deritve, hogy a 
muszka-náthát, mely esetleg csúnya kimúlással 
is végződhetik Böszörményből hurczolta be Deb- 
reczeabe a boldogtalan fiskális.

Odaát volt a szomszédban végrehajtani. 
Ez a végrehajtás adott be neki.

De ez az egyetlen eset szerencsésen vég­
ződött : használt a gyorsan alkalmazott kúra.

De nem doktor kurá ta a szokásos influ­
enzáját, hanem a felesége.

Az esetről a könnyelmű természetű fér­
jekkel megáldott menyecskén okulására repor- 
terünk a következő tudósítással szolgál :

Megviselve gyűrött ábrázattal vetődik 
haza, a böszörményi végrehajtási útról a pró­
kátor ur.

— Megviselt lelkem az utazás nagyon 
ugyebár ? kérdi a hazatérő férjecskéjétől, a 
csókra kínált ajkkal elébe siető menyecske.

Átfonta a vállát a gömbölyű karjai­
val és oda borult a keblére, édes provoká- 
lással, mint azt egy hivatását jól fölfogó me­
nyecske szokta.

A hivatását jól fölfogó férj ilyenkor ölbe 
szokta kapni az asszonykáját és megfürdeti őt 
a vi zontlátás örömének csókzáporáben.

Hanem a mi emberünk e helyett kifejtő- 
zött a liliomkoszoruból és — egy trüszeatés- 
sel válaszolt.

— Beteg vagyok, nyögte keservesen. Fáj 
a fejem, majd szét hasad. Végem. Sírban a fél­
lábam.

A menyecske megütődve nézett rá. Jan­
kónak sápadt volt az arcza, mint a pergament, 
de annál vörösebbek a szemei. Látszott rajta, 
hogy emésztő láz kínozza Hamar ágyba vele ! 
Ah istenem, ez az utazás 1

— Nem az utazás, rebegé alig hallhatóan 
a férj... az influenzia 1. . .

És trüszkőlt vad elkeseredettséggel.
Meg volt persze rémülve a menyecske -

j Ah! tehát az ő drága férjecskéjének kellett 
‘ először is megkapnia ezt a rettenetes nyava­
lyát 1 Minden trüszkölésére, mintha éles kést 
döftek volna a szivébe. Szörnyű szerencsét­
lenség 1

De még jobban meg volt lepetve a sze­
gény kis menyecske, mikor férje végig nyúj­
tózkodva a megvetett ágyban, egyszerre úgy 
elaludt mint a bunda és a legnagyobb vehe- 
mencziával elkezdett — horkolni.

Micsoda ? hát ez is az influenza szimpto- 
mái közé tartozik ?

A kisasszonyka remegve hallgatta a hor- 
tyogását, Eszébe jutott, hogy mire szokta ő 
használni azt az időt, mikor a férje ura igy 
egy kis időre jobblétre szenderül. Most külö­
nösen kiváncsi volt rá, hogy minő eredmény­
űje! jött haza az ügyvédi kirándulásból ? IIo- 
zott-e busás honoráriumot ?

Elkezdett finom avatott ujjacskáival ku­
tatni a zsebeiben a bájos tolvaj.

A busás honoráriumból persze nem volt 
abban egy garas sem, hanem a helyett talált 
a zsebében egy levelet ott — S z e n t p é- 
t ervárról. Ijedten ejtette azt el a bor­
zasztó levelet. Bizonyosan attól kapta a sze­
gény Jankó az influenzát.

Tüzbe vele 1
Hanem hát Éva mamánknak miféle korcs­

utóda lett volna ő, hogy ha képes lett volna 
egy férjéhez irt levelet olvasatlanul a tüzbe 
dobni?

Azért is elolvassa. Hiszen az ilyen szép 
teremtésre, mint ő, tán csak nem ragad az 
influenza ?

A leve’et férjének egy szentpétervári ba­
rátja irta. Rettenetes dolog volt abban a le­
vélben.

Tudom, hogy már nálatok is rettegnek 
attól a betegségtói, amely nálunk az áldoza­
tait egyre szedi. Ha tudnátok, hogy mi az az 
influenza 1 Ha tudnátok, minő kaczagásba tör­
nek ki az influenza betegei, ha egy perezre 
egyedül maradnak !

Nohát tudjátok meg ti is. Bizalmasan 
köziem veled, hogy aztán tudasd azokkal, akik 
az influenza titkát nagy köszönettel fogják tő­
led fogadni.

Mert édes barátom, az influenzát egy 
zseniáls férj találta ki. — Rit­
kaság, hogy egy ember a zseniálisát ilyen 
praktikus irányban értékesítse, mint a mi 
hősünk.

Ebből az emberből egy szörnyű hata­
lomnak a nyomása szorította ki ezt a nagy­
szerű gondolatot. Mert ö kelme iszonyú sokat 
szenvedett a papucskormány mián. És mi volt 
az a probléma, amelynek megoldását maga elé 
tűzte ő.

„Miféle okkal-móddal lehetne a férjeknek 
elérni azt, hogy néha néha egy kis kirándu­
lást tevén a házasság paradicsom kertjéből, 
a rákövetkező katzenjammeres) állapotban el­
kerüljék a kukliprédikácziók rettenességeit ?“

És ez a zseniális férj föltalálta ennek a 
módját.

Keletkezzék egy uj, megfejthetetlen be­
tegség, melyet egyre-másra kapnak meg az 
emberek. És avassák bele ennek a betegség­
nek a titkába az orvosokat is, hiszen azok 
között is vannak feleséges emberek. — A nó- 
telenek pedig jövendő házaséletük békességé­
nek érdekében hallgatni fognak a titokról. És 
a doktor urak elkeresztelik majd az uj beteg­
séget, az avatatlanok rettegnek tőle, az ava­
tottak pedig nagy lelkesedéssel szerzik meg 
maguknak az influenzát.

Sőt a nagy kópé arra is gondolt, hogy 
ennek a betegségnek a szimptomái ne üssenek 
teljesen össze a katzen jammer szimp­
tomái v a 1. Egy uj szimptomát kellett hoz­
záadnia. Legyen az trüszkőlés.

Egy áíkaczagott, átpoharazott éjszaka 
után csak áttüszkőlhet az ember egy napot ? 
Mekkora könnyebbség ha trüszentésekkel lehet 
elütni egy házi dorgatórium mennydörgését ? 

Férjek, trüszköljetek 1 
Ez barátom, az influenzának és terjedé­

sének a titka. Ahogy a férjek egymásnak meg­
súgták a titkot, agy terjed a betegség.

Statisztikusok majd kiszámítják, hogy 
egy-egy bankett, vagy — pőrös ügyben tör­
tént utazás után a legtőmegesebben szedte ál­
dozatait.

És nem kételkedem be me hogy mihelyt 
e levelemet megkapod, első dolgod lesz neked 
is megkapni az influenzát. Nemkülönben üd­
vözlő sürgönyt küldeni Szentpétervárra — az 
influenza íölialálójához.

üdvözöl
influenzás baiáíod, 

Muki.
A kis menyecske sobálványnyá változva 

állott a férje ágya előtt.
Ekkora ravaszság 1... S ez fajankó is.
Aztán megkezde a kúrát.
Először is lerántotta a drágalátos influ­

enzás férfiúról a paplant.
Aztán kihúzta az ágyból.

I Azóta pedig egyre a nyelvecskéje hegyé- 
I ről adja be a betegnek a gyógyszert akkora 
j dózisokban, hogy hogy immár nem csak tüsz- 
I köl, hanem prüszköl is a boldogtalan férfiú 
I . . Ezenkívül pedig a kis menyecske prak- 
j tikája, hogy ez az első influenzás eset igyen 
! publikál tátik, a minek kétségkívül meg lesz az 
erkölcsi haszna, hogy a főlvilágositott menyecs­
kék egyszer s mindenkorra útját állják az
influenza terjedésének.

E-o.
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I Saját gyári raktárai
belföldön:

Bécs, Budapest,
Prága, Lemberg, Grácz és 

Trieszt.

II»
Óvári raktára Bpesten: fürdő- és nádor-utcza sarkán.

Legnagyobb lámpagyár Európában
~ (ALAPITTATOTT 1840 ben )

^játgyáriraktáraTJ
Itiil földön :

Berlin, München, Milánó, 
Róma, Lyon, Varsó 

és Bombay.

Dltmar R.-féle

30" Bécsi villám-lámpa
világító-ereje 105 gyertyafény.

~ít Photometerileg megmérte Dr. WEBER L.
f kir. egyet, tanár ur Boroszló. Dr. BEjSR-
I DIKT R. műegyetemi m.-tanár ur Bécs.

Ditmar R.-féte bécsi villám-lámpa
alulról

meg gyújtható. tzahályozható és eloltható.

rw J u Napégők 15' és 18 “
o0 Bécs; vi.lam-lámpa,^ eljsmert és kipróbált szerkezet asz­

tali-, függd- és falilámpákra.

Ditmar Ft.-félő

Brillant-Meteorégök
golyó alakú lánggal.

15"', 20"', 25'" 30'", 35'", 45'" nsgysá. ban. 
31, 50, 70, 87, 138, 157 gyertya fény«-.

Asztali- és függő-lámpák,
csillár, falilámpák, lámpások stb.

felszerelésére.

Mindenféle üveg felszerelés Asztallámpa Bniiant-Me- 
petróleumlámpákra a legnagyobb válasz- teorégővel.

.. #. .m^°mult évben1* feltalált Meteorégőket (golyó-alakú lánggal), melyek mindenütt, úgy belföldön.
Különös f QV0 meztetes. mint külföldön nagyszerű sikert vívtak ki, sikerült tőkésítenem ; ezáltal elértem ® *ll48ltó er, 
emelkedését «“»'.! . ke.elhl U ,g,„erü,i,.tt=m M koronát (15“. SO- és 30"') felemelve, meggyűltem lehet, . "él-
kül hoav a nolyó. tulipán, vagy ernyő és lámpacső levevese szuksegeltetnák (Lásd a rajznál).™’ iy ! y Mintalapok és ärlapok dillalanwl és bérmentve.
Ditmar-lámpát minden hírne- »|||a vés lámpa-üzlet raktáron tart.

DITMAR R.-féle biztonsági szalon-petroleum
nag'eleo, tiitiute, esek 50 foknál gyúlékony. — Minden Gy<"|6iy' mennyiség helyben bérmeitve házhoz állntatik. Egyedü. esi

DITMAR R. gyári raktárában Budapesten, fürdő- és nádor-utcza sarkán kapható. 
Raktár : Kaszanyitzky Endrénél Debreczenben.
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LEGNAGYOBB

éiftS- ÉS ÉKSZEIÜZLET QEBncumrou
LÖFKOVITS ARTHUR és Tarsaé

FőBiacz 2142. sí a íöposta töszomszédsásáliaii, hol is rendkiyül nap választton a legolcsóbb áron íapbatóli:
VU S-.U *l(» «-Jfe •A'* «\V»

1 Óra- és éhszer 
Ijavítások jutá- 
I nyosan készit- 
|| tetnek.
mami
Ezüst egyfedelű cylindre óra

• kétfedelű «
• egyfedelű ancre 
« ketfedelü «
• egyfedelű remontoir 
« kétfedelű •

Nicki egyfedelű «
Ezüst datnm »

« perezre ugró «
Arany női «

« € cylindre
r férfi ancre 
« « remontoir
« « datum remont
« « perezre ugró

1 m. hosszú inga-óra---------- 14
Ugyanolyan órát s felet ütő — 18 
1 m. 30 cm. hosszú inga óra... 18 
Ugyanolyan órát s felet ütő — 82 
Ugyanolyan 7* órát ütő s ismétlő 35 
Gyönyörű kivitelű salon-órs — 30 
Fali hajó-óra; járó szerkezet... 5 
Ugyanolyan órát s felet ütő — 8 
Irodai v. konyhai bádog óra — 5 
Ugyanolyan órát s felet ütő — 8 
Ebreszta-óra franczia kicsiny... 3

« amerikai nagy 5
* utazási czélokra— 10

Myosotis uj (nefelejts) nő broehe 3
• « • karék____ 4
« I « férfi mellttt 2

Valódi gránit gyűrű-------------  1
« « férfi xaelltü___  1
• ^ « stivecske_____  3

Kívánatra képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik* — 

Vidékre nagyobb választék is küldetik. — A megrendelések 
azonnal és leglelkiismeretesebben vitetnek ki. — A meg nem 

felelő áruk visszacseréltetnek.

Ócska arany,
I ezüst és órák 
teljes értékük­
ben beuétetnek.

Ezüst szives gyűrű —------ - 50 kr
Emaillirozott « Emlék folir. 50 *

. gyűrű keleti gyöngygyei 1 frt j
Arany női gyűrű -----------------  2 «

• férfi • divatos lapos 6 * [ _ 
r I « pecsétnyomó 8 «

Valódi gyémánt női gyűrű-----8 »
« brilliant • *  15 * j
« * férfi « "----------30 « I _

Ezüst lencse alakú függő -----50 kr
Emaillirozott női « 1 frt 60 • I
Valódi gránát « • 1 • 60 •
Arany női függő----------------------3 frt
Leguj. opál függő patent zárral 9 «
Divatos korall függő........ ..........  3 « i

c » « pat. zárral 6 « '
Valódi gyémánt • « « 14 «
Valódi brilliant « « « 85 * I
Ezüst óraláncz vékony------------ 2

< « súlyosabb----- 4
« tiszti óraláncz._.-------------3

Arany női divatos rövid láncz 20 
Arany férfi óraláncz vékony ... 20 

« • « súlyos — 40
Arany katonai óraláncz--------25
Arany nyakláncz----------------- 30
Valódi tula ezüst óraláncz-----4
Aranyozott ezüst női kereszt— 2 
Finom arany « « — 4
Valódi gránát « • — 4
Valódi gyémánttal női « — 14
Kutya« ▼. lófő ezüst lánczra— 1 
Ezüst Sst-György tallér- 
Aranyozott czeruza ----

1 frt 60 kr 
2 frt

I Divatos ezüst gyermek karék 2 frt 
Valódi gránát női « 5
Fekete emaille • • 4
Kedvelt ezüst lánczkarék----- 3
Div. arany portebonheur karék 12 

< • karék nemes opállal 25
Valódi gyémánt karek------------ 35
Kedv. ezüst női galamb broehetii 2 

« * « rózsa « 2
I Valódi gránát női brochetü— 4 

Fekete emaille « « 3
, Legújabb nemes opálos • 20

Valódi gyémánttal _ « 25
Aranyozott ezüst női medallion 8

1 Fekete emaille « « 4
Valódi gránát • « 5
Divatos arany « « 10
Valódi gyémánttal « «15
Legújabb négerfó nyakkendő tű 2 

« világitó lámpa * «2
Kedvelt korai • «3
Divatos pillangó « «2
Arany patkó « «6
Aranyozott kézelőgomb párja 3 

« lánczgomb « 4
Finom arany « «10

« « gomb patent zárral 15
Valódi gránát hajtü párja----- 5
Aranyozott kedvelt szivarszipka 3
Ezüst fejű lovagoló bot.......... 7
Ezüst férfi medaillon divatos— 2
Finom arany férfi medaillon_ 14
Aranyozott colier láncz_____2
Finom arany « •--------- 10

6 drb ezüst
6 «

evő kanál . 
kávés «
zsámoly-----
levesmerő — 
tejmerő
vastagétele» kanál— 

pár « kés és villa — •
« « csemege eszköz------

drb « ezukorfogó---------- -
« « sótartó------------- —
« tömör ezukortartó--------
« gyümölcstartó üveggel — : 
« ezüst vajtartó

tömör kenyérkosár----- I
« névjegytartó #----- í
« gyertya tartó----- !

ivoeszköz tokban—
pár 
gyermek e'

Ugyanaz pohárral _ 
1 drb ezüst tálcza_
1 pár
1 drb ezüst tentatartó
1 « szép ezüst serleg---------- - 25
1 » nagy templomi kehely— 40 
1 pár szép ezüst virágtartó #A 
1 drb " *
1 « eezet 
1 gyönyörű trancl

l/ol^Urtó. 
ichír

30 
80 kr 
25 Irt

_e__ „ eszköz — 20
6 irányozott csemege kés----- 1*
6 « fekete kávés kanál 10
1 szép varróeszköz-------------   6
1 • ezüst kötő kosár-------- 12
1 pár ezüst zongora gyertyatartó 40
1 arb ezüst gyufatartó----------- 6
1 ■ • dohánytartó_____ 12

Minden óráért. 1 évi jótállás vállaltatik. — Az összes áruk 
a mi. kir. fétnjelzö hivatal próbájával vannak ellátva. — Az 
áruk valódiságáért jótállás vállaltatik. — Az inga órák * 

leggondosaldtan csomago/tatnak.

seeeeeessis«

FÉNYES MÓR
férfi- és fiú. rulia üzlete

Debreczen, miklós-utcza sarkán.

Ajánlja a
TÉLI IDÉNYRE

alanti felette jutányos árjegyzékét :
1 férfi egész öltöny 6 frt — krtól | _

téli kabát 3
1 „ mentsikoff 8
1 „ mikádó kabát

szövet béléssel 5 
1 „ nadrág 2
1 „ báránybéAó-

ses kabát 8
1 fiú egész öltöny 
1 

1 

1

75

téli kabát
„ mentsikoff 5 „ —
„ mikádó 4 „ 50
köpönyeg, valódi 

1 erdélyi anyagból 8 „ —
Utazó bandákat farkas, sopp, fekete erdélyi 

bárány béllel és városi bandákat igen olcsó ár­
ban számitok.

Tömeges látogatást kér
tisztelettel

FÉNYES MÓR >
a miklós-utcza sarkin.

5*5 *.

KÖZPONTI FŐRAKTÁR MOST
VÁCZl-UTCZA IQ. VÁCZI-UTCZA

AV1SSAM
pipere­

különlegességek.

09 ,
év óla ezerszeresen kitüntetett általános el­
ismerésben ré zesülő, egyetlen teljeseri ár­
talmatlan, Dr. Lejosse által Parisban fnltalílt

EAVIBBAEfl
KÜLÖNLEGESSÉGEK :

RÁvmiíi ss ä»:!
M tank ,lhWr„. A. ,"252
»=*. nte kiüeíés' k61““l’Ij í(tlHíí,g A,« 2 Irt

* R » te- Eddi« ubb »1«.

130,000 üveggel kelt el.
rendesen lefekvés előtt

Imvbsante hölto
nézVebn^lérhetiene;gJnagyon tapad a bó-öni és an­
nak bársonyfinomságot ad. Eddig több mint 100,000

■MIÉ müa&sxsz*
ssSf?; I«
RAVÍSSAHTE FOSPEPIán tégely 1 Irt! tíddig 56,000 tégely kelt el._____

■ANTE FOGPOR 5ÄÄt:
hoznál több kelt et. — Eredeti dobozzal 50 kr.

RAViSSAI'E SZÁJVÍZ SSKSÍSK
sabb fogfájás ellen is. Eddig több mint ob,UUü 
iiveggelkelt el. — Eredeti nagy üveg ára 1 fru
Kaphatók Török József ur gyógyszertárában is, 
Király-utcza 12. sz., valamint a nagyobb vidéki 
gyógyszertárakban. — Levél beli megrendeléseket 
naponta eszközöl a központi és szétküldést főraktár :

SVARCZ ILLATSZr.RTARlTT
A „VIKÁGK0SAE“-H0Z 19,

Budapest, táczi-utcza.
Raktár Debreczenben: Tóth Béla (előbb Göltl Nándor) 

és Rotschnek V. Emil urak gyógyszertáraiban.

A brüsszeli 1883-ik évi nagy nemzetközi kiállítás 
alkalmával o>mánynyal kitüntetve.

Férfiak számára
Szenzácziós találmány !

Dr. Borsodi cs. kir. szabadalmazott villanyos fém­
lapja, kipróbálva és jutalmazva, gyengeség ej len 
hassnálbató, mert ez az el gyengült idegeket erősiti 
s ifin erőt önt beléjök. Előállítása^ igen kellemes, 
és csupán a fémlap észre nem vehető hordása a tes­

ten is elég arra, hogy az eredmény eléressék. 
Arak ; I. oszt. 55 frt, II. oszt. 40 frt, III. oszt. 

30 frt.
A cs. kir. villanyos fémlapok raktára fDr. Borsodi 

szabadalma.) Bécs, 1. weinbnrg-utcza, Nr. 9. 
Kimerítő használati utasítás 50 krért küldetik.

1890. Január l-ével uj előfizetést nyitunk a

„Isű. ERCU Fl“

20. évfolyam. 20. évfolyam.
hiteles sorsolási tudósítóra

A nagyszámú sorsolási lap közziil a „Morcul*“ az elismert megbízhatóságá­
val, legtökéletesebben és világosan szerkesztőit huzási jegyzékeinél fogva kitiimk.
— A „Merem*“ magyar német szövegben hónaponkint 2—3-szór jelenik meg, nyom­
ban minden nagyobb éj fontosabb húzás után.

Minden előfizető ingyen kapja a „MerCUr“

Sorsolási évkönyvét
1890-ik évre

mely teljes hátralék-kimutatás az összes 1889. deczember végéig kisorsolt és még 
be nem váltott magyar, osztrák és külföldi sorsjegyekről, tartalmaz továbbá az

általános sorsolási naptárt
1890- évre.

> Mindamellett, hegy a „Mercur“ anyaga napról-napra szaporodik, a 
lap előfizetési ára változatlanul marad és pedig

egész évre 2 írt
bérmentes postai szétküldéssel együtt.

Mutatványszámokat kívánatra egy egész hónapig ingyen és bérmentve 
küldünk.

Előfizetéseket elfogad
A ,,MERCUR kiadóhivatala

Budapest, V., Dorottya-u. 12.
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Szerkesztők és liptulajdvnosok :

Csukási József és Rákosi Jenő.

30.000
bC

I M

'O •55

14 irt. Negyedévre . 3 írt 50 kr
5 Irt Egy hónapra 1 Irt 20 kr

példány.
Előfizetési árak: í§,*“eévre ; ;

Egyes példányok kaphatók minden ujságelárusitónál.
Még1 deczember hóban kezdjük meg Beníczkyné-Bajza T —>"x t
Lenke legújabb két kötés regényének közlését, melyet a népszerű író 11/ HC M \ i
most ir a BudapestL Hírlap számára — A regény címe: ^ 1 \_J / ^ |_) j|__^ e

Január 1-sejével belépő uj előfizetők IX; "XXiXX 'X'-
A Budapesti Hírlap kiadó-hivatala: Budapest, IV. kalap ufcza 16.
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ITT A ki nem Mja, Ifi
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül melyik felelne 
meg leginkább betegségének, az kérje azonnal leve­
lező-lapon Richter kiadóintézetétSI Lipcsében, a ké­
pekkel ellátott „A Betegbarát“ czímű könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott hálairatok bizonyítják, hogy a 
müvecskében foglalt jó tanácsok követése által, nem 
csak ezren-meg-ezrsn elkerülték a haszontalan pénz­
kiadást, hanem még a vágyva-vágyott gyógyulást is 

hamar megtalálták. A könyv ingyen küldetik meg.

S3H9&: ??■ ff-, r.

Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári 
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak akkor valódi, $
1 1 sokszorosított ezége látható. |

Gyors gyógy hatás makacs gyomor- és altestbajok, - 
gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májbajok, J 
vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél.
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gy ógyszertáraiban. ®
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító. Becs, 

Stadt, Tuchlau ben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai J 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer a min- W 
üenkorra ós axivóiyes c Isten ti flense meg11-et mondok ér- MP 
te ; ezek a gyomrot jóvá ós a főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel ^
Steínka P. J. lelkész Honnetschlsg-ban.

Legjobb 
bedörzsölő­

szer
kösz vény 

hl csúz
és minden

* meghülési 
betegségek 

ellen.

Csak akkor valódi, §
BedörzBölésül sikeres használat kösevény, csúz, min- 

dennemü testfájdalmak és bénulásnál; borogatás alakjában fip 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gyuladásoknál. Bel- ^ 
s’óleg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kolika ós 
hasmenésnél, m

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és J

anyag kereskedéseiben. V
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs, || 

Stadt, Tuchlauben 9. m
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb ä 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz óa sója vidéke- fp 

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, £ 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar- m 
tani magamnál. Mély tisztelettel

Homof, lelkész Micbolup-ban W

Raktárak Debreczenben : Dr. Rothschnek gyógysz., Tóth Béla gyógysz.. 
Szent-Királyi és KaSenda, Geróbi Fülöp.

PSERHOFER J.
gyógyszerész Bécsben,

Singerstrasse 15. sz. Zum goldenen Reichsapfel.“
vértisztító pilulái, ezelőtt egyetemes piluláknak nevezve ; ez utóbbi elnevezést telj s 
joggal^ megérdemlik, mert igen sok betegség van, melyekben e pilulák valóban 
kitűnő hatásukat bebizonyították.

Sok évtized óta e pi'ulák közelterjedtségnek örvendenek, számos orvosok 
által rendeltetnek, s azonkívül kevés család fog létezni, melyben e kitűnő házi- 
szerből ne lenne egy c ekóly készlet található.

L pilul.ikbol egy doboz lő pilulával 21 kr, í tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr 
bérmentetlen u'ánvétküldéssei 1 frt 10 kr.

Az összegnek előleges küldésénél bérmentve való küldetésnél : egy tekercs 
pirulák 1 frt 25 kr., két tekercs 2 frt 30 kr., három tekercs 3 frt 35 kr., négy 
tekercs 4 frt 40 kr„ öt tekercs 5 frt 20 kr., tiz tekercs 9 frt 20 kr. (kevesebbet 
mint 1 tekercs, nem lehet küldeni.)

Héretik, határosottaa FggrhoferJ., vértisititő piluléiVkérai
8 arra vigyázni, hogy minden doboz födelén, a használati utasításon is latba ó 
J. Pserhofer név és pedig vörös betűkkel meglegyen.
Fagy-balzsam, Pserhofer J -tői, 1 tégely 40 kr., bérmentet'en küldve 65 kr.

Keskeny levelii útifű nedv, ^rp“^c7kfa.rc8ös köhögé8 8lb ellen’ 
Amerikai köszvénykenőcs, i frt 20 kr.
Por labiZZädaS ellen, Egy doboz ára 60 kr., Bérmentve 76 kr. 

Golyva-balzsam, 1 üveggel 40 kr., bérmentetten küldve 65 kr.

Elet-essenczia (prágai cseppek), SÄ^gTvegcse0^ krm&ztó8’ 
Angol csoda-balzsam, 1 üveggel 60 kr., kis üveggel 12 kr.

Fiákéi*'pOr, köhögés ellen 1 dobozzal 36kr., bérmentetten küldve 60 kr.

Tíirmorbinin flflllronnne Pserhofer J.-tól a legjobbnak elösmert hajnövesztő xauuucnium uajiitliui»; szer, egy nagy szelencze 2 frt.

A 1 falitTifte fnrtílft'7 Stendel tanártól, háziszer, sebek, daganatok stb. ellen, egy té- élltdldlioa Ld.pd.aZ, gely ára 50 kr. Bérmentesen küldve 75 kr.

Általános tiszti tó-só B?lr,icb A Kitün° há*iszer megzavart emésztés^uiaxauua tiszti tu SU, mmden következmeoyei ellen, 1 csomag ára 1 forint.

Az itt fent megnevezett készítményeken kivül, még bármely osztrák lapokban hir­
detett bel- és külföldi gyógyászati különlegességek készletben tartatnak, s minden, 
netalán készletben nem levő czikkek kivána ra pontosan s legjntányosabban meg­

szereztetnek.
frag* Postai küllemé nyék az összegnek elöleges beküldése e1 lenében a lehető leggyor­

sabban eszközöltetnek. Nagyobbszerü megrendeléseknél utánvétellel is. "
Az összegnek előzetes beküldése mellett (legjobb postautalványnyal) a viteldij 

jelentékenyen csekélyebb, mint utánvétel mellett.
A fenn nevezett különlegességek kaphatók Budapesten TÖRÖK JÓZSEF 

gyógyszerész urnái is. Kirdly-vtcza 12.

KARÁCSONYI ésüJÉVl'
ajándék tárgyak

nagy választékban és a leg- 
jutányosabb árak mellett 

kaphatók

OTtel MMCII-aá!»
Dabreczen, főtér. „Bika“ szállodával 

»»clubé.

Szőrös borju-bör-czipő
urak ét hölgyek számára.

Ezen czipök borjú-bőrből 
készülnek, melybe a szőr 
becsercztetett, — teljesen 
biztosit a nedvesség, 8 hi­
deg ellen, valamint a meg­
hűlés és rheomatizmus

ellen, orvosi tekintélyek által elismerve. — Valódit 
egyedül az általánosan ismert lábbeli raktárból kapni:

.Koffer Andráshoz"
Bécsben, belváros, vöröstorony-nteza, nro 4.

Árjegyzék a saját irérlékvevéshez szolgáló u'a itássd
legyen küldetik

@ Gyors és biztos gyógyulást eredményez^
Meisel E aranyérmekkel kitüntetett

Mell - Pasztillája.
Kitüntetve 1889-ben elismerő oklevéllel a párisi világ­
kiállítás juryja által ; továbbá I. oszt. arany éremmel 
a Du Sociéte Scientifique Européenne, valamint az 
1889-ik évi pécsi országos kiállításon arany éremmel.

E mellpasztillák orvosi tekintélyek által aj áti­
tatnak és sikeresen használtatnak. Néhai I. Frigyes 
német császár és Dr. Haynald Lajos érsek Öméltósága 
és mások számos utánrendelése álla1 lettek kitüntetve. 
(Lásd alul) E mellpasztillákból egy csomagnak elhasz­
nálása után már is érezhető gyógyító hatásuk, még az 
idült mell- és tüdóbetegségeknél is. — Minden egyes 
pasztilla ta-talmaz magában egy cyáboldó folyadékot, 
mely miatt mai napig e nemben páratlanul áll,"

_ Meisel E. mell-pasztillái Muraköz? Károly 
Tóth Béla urak gyógyszertárában, valamint Kernbe« 
József ur kereskedésében kaphatók.

Egy kis skatulya ára 26 kr, egy nagy skatul 
ára 50 kr. Tisztelettel

MEISEL E.
az európai tudományos társaság tag,

Meisel E. urnák Kassán.
.Esf“"í kiegyenlítem az előbb ön által küldi 

meu-pasztillak árát; a fenmaradó összegért ne dig kül
Jöo,mffuUg3?n#bb41 c»memre Budapestre, a Nemz 
szállodába, bora 8 nap múlva »ígérkezem.

Becs, 18(81. november 20.

utcza ie!l!e' delhet5 n*gítm Emif álu^K^d
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KOVÁCSGYULA
vasker-eskedö,

DEBRECZEN, nagy-uj-utcza szegletén, a BIKA szálloda mellett.

Csinos kiállítású

franczia asztalkonyhak és 
takaréktüzhelyek.

Első minőségű szabadalm.

HALIFAX és MERCUR
korcsolyák.

Mint egyed elárusító, ajánlja a
WENINGER-féle szab.

MOSÓ- és
FACSARÓGÉPEKET,
mely 10 mosóné munka erejének fe­
lel meg, szabályozható facsarógéppel 
együtt

ára 00 lóriul.
EXCELSIOR

tengeri morzsoló
munkaképessége naponként 30 hecto­
liter

ára 2 forint 50 kr.

Szecska-vágók
kézi hajtásra,

Mérlegek, revolverek 
niklirozott fényesítő

Konyha edények
a legjutányosabb árak mellett

saüWLi 7 %EK

A karácsonyi ünnepek közeledtével, 
raktáramból nagy mennyiségű egész

gyapjú női ruha kelméket,
melyeknek ezelőtt frt 1.—, 1.20, 1.40 
1.60 és 1.80 volt métere, választottam 
ki és ezeket a mai naptól kezdve, mé­
terenként

#».■> és
krért adom el

Ez alkalommal raktáramon felhal­
mozott maradóit, velez (Barchent) 
és ruha kelméimet is feltűnő olcsó árban
— 16 krtól feljeTblb — el­
árusítom.

Gyári raktár fehér és színes férfi 
ingekből Lltílaő olcsó árak mellett s futó 
és darabos szőnyegek kiárulása.

Személyes meggyőződésre tisztelet­
tel felhívja a n. é. közönséget

BOSZNAY J. ciég
Debreczen. czegléd-utcza.

eeee
•Szekrények4®

a legjobb és legolcsóbb ajándékok maradnak, három 
éven felüli gyermekek számára. Legolcsóbbak azért, 
mert azoknak színes kövei majdnem elpusziíthatla- 
nok, úgy hogy a.gyermekek évekig játszhatnak velők. 
Minden valódi Építőkő - Szekrény pompás minta­
füzeteket tartalmaz és későbben kiegészitő-szekrény 
által rendszeresen megnagyobbítható. Ára: 40 kr., 
70 kr., 85 kr., 1 fii. 10 kr. és feljebb. Óvakodjanak 
értéktelen utánzatoktól és csakis „veres Horgony“ 
gyári jegygyei ellátott szekrény fogadtassák el. A ki 
Építőkő-Szekrényt szándékozik venni, az olvassa el 
előbb „A gyermek legkedveltebb játéka“ czímű pom­
pásan színezett könyvet, melyet ingyen küld meg:

Richter F. Ad. és társa, Becs, I, Nibelungengasse 4.

BBCSltiF-C

AC natúréi

Miután

Ifihh a francz’a Cognac-ne- 
JUUli müeknél, melyek több­
nyire — a charentei borvidé­
kek elpusztulása folytán — 
egészben, Yflgy részben szesz 
bői készíttetnek, 
fllnonhh R valóban borból 
UluuUUU előállított, de ko­
rintsem jobb franczia Cognac- 
nemüeknél is, mivel ezekért 
üvegenkint V60 frtnyi vám- 
és szállítási költség fizetendő.

Berber, Volk és Tsa Becsben,
személyesen jót állanak az iránt, hogy az általuk gyártott Cognac neműek más 
mint borból desztilált Alcoholt nem tartalmaznak, ez utóbbiak már ezen körülménynél 
ogva minden egyébb Cognac-fajtáknak akár mint élvezeti szerek, különösen pedig

elébe vonandók. E kettős tulaj­
donságuknál fogva, valamint izlé- 
*868 adjusztálásuk miatt a fentne- 
vezett czég gyártmányai különö­
sen alkalmasak

KARÁCSONYI
VAGY

ÚJÉVI AJÁNDÉKOK
gyanánt szolgálni.
A Berger, Volk és Tsa bécsi czég,
által gyártott Cognac nemüeket a nevezett czélokra használják és ajánlják :

Ángyán tanár, Kétli tanár, Késmár-<zky tanár. Korányi tanár, Kovács ta- 
nár, Lumnitzer tanár, Müller tanár, Réczey tanár, Stiller tanár. Tauffer tanár 
BUDAPESTEN. Albert, udvari tanácsos tanár, B llroth udv. tanácsos tanár, Braun 
Károly, udvari tanács tanár, Braun Gusztáv, udv. tanács tanár. Chrobák tanár. 
Kahler tanár, Oser, egészségügyi ;tanács, tanár, Schnitzler,
Winternitz, caász. tanács, tanár BÉCSBEN.

Női Felöltők ős Bundák

korm. tanács, tanár,

tanárai.
Valamint a bel- és küHÖid más kiváló

Arak (mindenütt egyenlők)
1 egész eredeti üveg, (5 minőségben) frt 1.90, 2.30, 2 90, 3 90, 4.80
egy tél . , „ n 1*10, 1.30, 1.60, 2.10, 2.55
Cg£neFÍ" • , n » „ ” n —■10, -.80, -.90. 1.20, 1.40

Kapható minden nagyobb csemege- és fúszerárú kereskedésben és
gyógyszertárban.

Raktár: Bécsien, I- Weihburggasse 2. sz.
(a Kärntnerstrasse sarkán)

Raktár Debreczenben: Rosszért János urnái.

IX AGY

női divat kelmében és
TÉLI KENDŐKBEN

50Vei beszerzési áron alól.

1500 darab
», flanell és barohet

maradék, mától kezdve
áw e®"8»

kapható.

CD

DEBRECZEN.
B3E@CS5Si£55B mx jrc-ggRt.-,.'.jrsstsa

Rendkívül olcsó árban
orona-íorrá«f

27 Hazai gyermekjátékok egyedüli raktára 27 
e 

vs 
-5Q

I ajándék tárgyak, ugy- 
ä szintén

f karácsom és újévi

I HAZAI

I gyermekjátékok
I legolcsóbban kaphatók

I Baum Miksánál. ,
V Ajándék tárgyak legolcsóbb kut/orrása 27|

Pirszén
(Cosikü)

ugyszinte kőszenet fűtésre és 
kovácsok részére legjobb mi­
nőségben házhoz is szállítva 
ajánl jutányos áron

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 

Megrendeléseket részünkre 
elfogad MEND ELŐ VITS 
LAJOS főtéri dohánvtőzs 

dóje.

Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet
debreczeni fióktelep árucsarnoka.

Kitűnő olasz gesztenyét, theát,
VALÓDI ANGOL RUMOT,

szepességi főzelékeket,
ritka jó minőségű

HLAVJEÄfcjSL*
és minden e szakmába vágó czikkeket jó minőségben, ju­

tányos árak mellett ajánl

Tisztelettel

iparosok ééös lit
debr. fióktelep árucsarnoka

nagy várad-ntcza, megyeház mellett.

■es-

o n a - f o r r a

Helyben it j 
C;jr érre . . 
Fel érre . • 
Negyed itt* •

Gügye* ti
Ad.l nelleal rJ dec ktleídmót:, 1
■Icu.ItM

— * S.r.tsJ »«□ÍV, tj
MlÖ/isethetnn rn^Bttoi K, 08ATH 7 KA! 

kereskedésében é 1 
tálban KU1ASI 
iyo*dij4ban e aj 

all ál

(r- e)
aunkrecriminl 
ösmeretes elvi 
Ián el is nézi 
kiknek egyik] 
iasztási rostál 
volt. — 
elégült vágya] 
döfést oszt 
veendi ki ma 
egyszerűen ki 
megválasztott 
lommal tekint 
és sok szerei 
a mimagatart 
njitó közgyü'J 
nyilatkozatok! 
is a régi, 
nek az utolst 
megye terméb 
letét Tolt alk 
— a tisztik! 
alább a tiszti 
nem volt pol 
gyei tiszt vise: 
kedést tulhaj! 
lenne nekünk 
lalni állást m 

L^ghevei 
régi tiszti-üg 
Gyula urak 
igyekeztünk 
bennünket sz 
szén Szöllőei 
ügyvéd úrról 
akárki más, 
és képzettség 
is bizonyult 
hogy teljesen 
ügyészi állás 
igazgatási b 
A tisztujitás 
sok medrébe: 
hogy Szőllö; 
alább — hi 
nak, de a I 
mozgalmaina 
semmi olyan 
hogy a háti 
zott volna 
tűk, bog 
vatalra 
volna.

Nem 
juk) a t. ü 
És itt van 
dalműnket tel 
az elvi magal 

Szőllősi
t. ügyészének! 
sában Szinai 
fentebb Sz3!| 
töké etesen ilij 
hivatali s gyal 
(ne nézzük ml 
ség) még ni 
Senkinek a 
eszébe Szinaj 
állástól, a ina 
gedósre töltötj 
szükség, hogy] 
jeseu egyenlő 
szó, akkor az | 
muros van 
levő egyén 
kellene 
ebben Szőllől 
vüi iovagies 
ha fog beírni 
magának eszi 
föllépni, vágj 
ativájából pá] 
Mért kelljen 
citást »infra 
»extra muros 
be sem is


